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RU | PYCCKMWiA
NMAANIbHUK ANA NIACTUKOBBIX TPYB

PL1900

WHCTPYKLIMA
TexHuyeckue XapaKTepuCTUKK
Mopenb PL1900
HomuHanbHoe HanpsixeHue, B 220-240
Yacrora, Ny 50
HomuHanbHas MolHocTs, BT 800
TemnepaTypbl NOBEPXHOCTI COEAUHUTENb- 0300
HOro HCTPyMeHTa, °C
[Luametp Tpy6, MM 16/20/25/32
Knacc sawutbi |
Bpem s HarpeBa, MiH no 10
Kateropus 3awmtbl 1P20
Bec, kr 0,7

Onucauue yctpoiicTea (puc. 1)

1. Ka6enb nutanus.

2. PykosTka.

3. ViHpwkatop BKntoYeHus
KHOMKOW BKKOYEHNS

OBLULUE YKA3AHUA MO BE3OMACHOCTU NPU
OBPALLEHUW C 3JIEKTPOMPUBOPAMU

lMoxanyiicTa, o6palyaiiTe BHUMaHWe Ha CNefytoLLMe YKasaHus, Ans 3alim-
Thbl OT 371IEKTPUYECKMX YA1apPOB, PUCKa PaHEHNI W NOXapOB.

4. HarpeBatenbHas nnauta.
5. Onopa.
6. Whawnkatop HarpeBa

0 Moxanyiicta, y6eauTecb B TOM, Y4TO UMEIOLLEEC HANPSKEHUe B
CeTU COOTBETCTBYET AAHHbIM, YKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOM LUUTKE.

O TpoBepbTe 3neKTPONPUGOP W 3NEKTPUYECKUE MOAKIIYEHUS Ha
BO3MOXHbIE MOBPEXAEHMNS.

[ anICOeAVIHMTEI'IbeIVI Kabenb noAKNKYaTh B CETb TONIbKO NpW Bbl-
KNK4YeHHOM MoTOpe.

0 Mpubop BKMtOYaTb O KOHTAKTa C MaTepuanom

0 3awuwaiite ce6s oT aneKTpUYeckux yaapos. N3beraiite KoHTakTa
Tena ¢ 3a3eMNEHHbIMU npeameTamu, TakUMM Kak: MeTannmyeckue
prﬁbl; pagmaTopbl OTONAEHUS, NANUTDI; XONIOAUNbHUKUA U T.4.

0 CunbHble TemnepaTypHble Kone6aHusi MOryT Bbi3BaTb 06pasoBa-
HMe KOH/EHCaTa Ha TOKOMPOBOASLLNX YACTAX MHCTPYMeHTa. Meped
BKJIIOYEHUEM NPUBOpPa BbDKAUTE, NOKA TeMnepaTypa npuéopa cpas-
HAGTCS C TEMMNEPaTypoil OKPyXKatoLLei cpespl.

O Mcnonb3yiite NPU6OPbI, UHCTPYMEHTbI U PEKOMEH/0BAHHbIE MpK-
HaANEXHOCTU TONBKO MO HA3HAYEHNIO.

0 06palaTb BHMMAHNE Ha yCTOYMBYIO, HAAEXHYIO YCTAHOBKY N1eCT-
HUL 1 KNeTel Ha nonbl.

0 3awwuwaiite anekTponpu6opbl OT BRarv u foxas. Hukoraa He no-
rpyXxaiiTe ux B Bogy.

0 Mpu paboTax Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE MONMb3YATECH TONbKO
LONYyLEHHbIMU NPUBOPaMK U YAJMHUTENbHBIMU Kabensmu, npeg-
Ha3HaYeHHbIMU AN HApYXHbIX pa6oT.

0 He ponyckaercs aKcrnyatauus BO B3pblIBOONacHoO! atMocdepe.
0 Mpu nepeaaye TPETbUM NULAM, ClIEAYET NepeaaTb UM 3Ty MHCTPYK-
uuKo.
/\ BHUMAHME!

Mpyu ynoTpe6neHnn ankorons, MeAUKaMEHTOB U HAapKOTUKOB, a Takxe
BCNEACTBME 60NE3HH, TEMMEPaTypbl U YCTANOCTH - He NONb3YIHTeCh aNeK-
Tponpuéopamu B Takux cnyyasxi

O XpaHuTe aneKkTpoNpU6OpbI B OPUrMHANbHOI ynakoBKe u 6e3 focTy-
na K HuUm aetei.

¢ MNpu npocTosix naysax B pa6oTe, paboTax no HaCTPOIKe, CMEHe Npu-
HAANEXHOCTEN U TEXHUYECKOTO YXOAa BCErAa U3BNeKaTb CETeBOM
LUTEKEP U3 PO3ETKM.

0 Hu B KOEM cnyyae He HOCUTb 3EKTPONPUBOPbI HA MPUCOEAMHU-
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TenbHOM Kabene. He fonyckaeTcs U3BneyeHue WTekepa U3 poset-
KW Bbl\epruBaHueM NpucoefMHNTENbHOTO Kabens.

0 MasnbHUK MMeeT pabouyio TemnepaTypy 260 rpapycos - HocuTe
3alMTHbIE PyKaBuLbl Npu paboTe. Takxke cob6niofaiite Mepbl no
NpOTUBOMNOXAPHO# 6€30MNacHOCTH.

HA3HAYEHUE UHCTPYMEHTA

MasnbHUK ANA NNACTUKOBbIX TPY6 NpefHasHaueH AN CO3AaHUSA Hepasb-
€MHOr0 COEAUHEHMS NNACTUKOBBIX (MONUNPONMAEHOBbIX) TPY6 MyTEM UX
MECTHOrO CrNaBNeHNs.

BBO/, B 3KCIJIYATALINIO

Y6EAV|TeC|: B TOM, YTO UMeloLLeeca HanpsxeHue B CETU COOTBETCTBYET
AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha I'IpVI60pHOM LWNUTKe MHCTPYMEeHTa.

BKnIoYMTD / BLIKNIOYUTD

Biniouenne: [Ins BKNKOYEHUA MalLWHbI NepeBesuTe KHOMKM 3a 1 36, B no-
noXeHue «l» - 3aropaeTcs KpacHas namnoyka 7a u 76, COOTBETCTBEHHO,
CUTHaNU3Npys O Harpese yCTPoACTBA. BbikntoueHue: [Ins BbIKNKYEHUS
MalUMHbI NepeBeaTe KHOMKM 3a 1 36 B nonoxexue «0»

MoHTax HarpeBaTe/ibHbIX HacafoK

Mepes HayanoMm pa6oTbl HarpeBaTeNbHble HACaAKN HaAo MAOTHO MPUCO-
eAMHUTb K annapary cBapku Tpy6. [Lns aToro BO3bMMUTE HarpeBaTenbHyio
TUNb3Y U JOPH COOTBETCTBYIOLMX PA3MEPOB U C NOMOLLbIO 6ONTA U raitku
3aKpenuTe B O4HOM U3 3 OTBEPCTHUI (B 3aBUCMMOCTY OT AUAMETPa CBapH-
BaeMblX TPY6) Ha HarpeBaTebHo nnTe.

/\ BHUMAHME!

anI yCTaHOBKe Ha XOHOFLHbIﬁ annapar - He nepeTarueaTtb 6OI'ITbI, YTO6bI
He noBpeAnTb p83b6y npu nocneayLiem Harpeee.

PEKOMEHJALUU NPU PABOTE

0 PaamecTuTe annapar Ha ONopHoii NuTe (NOCTaBAseTCs B KOMMEK-
Te).

O YctaHoBuTe U 3aduKCUpYiiTe HarpeBaTeNbHble HacaaKu.
¢ BxkntounTe annapat Ha HarpeB

O OtpexbTe Tpy6y nog yrnom 90° cnewuuanbHbIMKU HOXHULAMK. Yaa-
nuTe 3ayceHupbl. OTMETbTE Ha Tpy6e ry6uHy cBapku (CM. Tabnuuy
1).

0 OuucTuTe M 06e3KMUPbTE y4acToK cBapuBaeMoii Tpybbl. Ecnu cBa-
puBaeTCs apMUpOBaHHas Tpy6a, TO CNeayeT CHATL HapyXHblii CNoii
NoAMMponuneHa v yaanuTb antoMUHNEBYD GoNbry cnewuanbHbIM
33UMCTHbIM UHCTPYMEHTOM (LeiiBepom).

O Y6eputecb, 4To CBapOYHbIii annapat HarpeT fo 260°C. BctaBbTe
TPYOY B HarpeBaTesibHyl IMb3y O OTMETKM FMy6UHbI Nporpesa,
a QUTUHT HajeHbTe Ha AOPH, NPUKNAAbIBas OAUHAKOBbIE YCUANS C
060uX KOHLOB. 06 CoeAiHsIeMble AeTan OnNaBnsioTCs B CBapoY-
HOM annapare O\HOBPEMEHHO. BpeMs Harpesa 3aBUCHT OT uame-
Tpa COeAAMHEHNS 1 onpefenseTcs no Tabnuue.

Tabnuua 1
Bpems
Lnametp Bpems HarpeBa Iny6uHa
Tpy6bI (MM) (cek) cBapKi (MM) ?;;:l)sauuu
16 2.5 14 5
20 3 14 6
25 3 16 7
32 4 20 8

¢ [Mocne OKOHYaHWA HarpeBa CHUMWUTE \eTany C annapara u Hemes-
NIEHHO CoepuHUTe Ha Tpebyemyto rnyouHy. CoefnHaTb Tpy6y U du-
TUHT HEOBXOZMMO COOCHO, 683 peskux ABUKEHWI 1 He Bpallas. Ha
BPEMs OXNaX/eHWsi AeTanu 3apukcupyiite.

0 Yepes HecKONbko CeKyHA AeTanu GyayT cnnaBnieHbl, U NpeAcTaB-
NATb COBOI OfHY CTPYKTYPY.

Bce yyacTBywlmMe B paGoTe MaTepuanbl NPOBEPAKOTCA Ha Hanuuue fe-
HekToB

OBCJ1Y)XXUBAHUE / TPOOUNAKTUKA

Mepes NpoBefeHMEM BCeX MPOLeAYp MHCTPYMEHT 06s13aTeNbHO OTKIHO-
UHTb OT CETU.

YT06bl He NoBPeAUTb TehNOHOBLIA CNOW HAaCAA0K B YCNIOBMSX BbICOKO-




r0 Harpesa, HEOBGXOANMO MX OYUCTUTb HECUHTETUYECKO TPANKOIA OT 3a-
TPA3HEHWH, KOTOPbIE OCTaNUCh OT MPOLLOTO NpoLecca CBapKu NOAUMPO-
NUNEHOBbIX TPYO.

UA|YKPATHCbKA
NAANbHUK ANA NNTACTUKOBUX TPYB
PL1900
IHCTPYKLLIA

TexHiuHi xapaKTepuCTHKN
Mogenb PL1900
Hanpyra mepexi, B 220-240
Yacrora cTpymy, Iy 50
HomiHanbHa noTyxHicTb, BT 800
Temnepatypyu noBepxHi 3'efiHyBabHOTO 0-300
iHCTpymeHTa, °C
[NiameTp Tpy6, MM 16/20/25/32
Knac saxucty |
Yac Harpisy, MUH no 10
Kareropis 3axucty 1P20
Bara, kr 0,7

Onuc npuctpoio (man. 1)

1. Ka6enb )uBneHHs. 4. HarpiBanbHa nnuta.

2. PykosTka. 5. Onopa.

3. IHAMKATOp BK/IOYEHHS 3 6. IHpukaTop Harpisy.
KHOMKOH BK/TIOYEHHS.

3ATAJIbHI BKA3IBKM 3 BE3MEKWU NPU NOBOAXXEHHI3
ENEKTPONPUNARAMU

Byab nacka, 3BepraiiTe yBary Ha HaCTyNHi BKa3iBKM, A1 3aXUCTY Bif enek-
TPUYHMX YAAPIB, PU3UKY NOPAHEHb Ta MOXEX.

¢ byab nacka, nepekoHailTecs B TOMY, L0 HasBHA Hanpyra B Mepexi
BIZANOBIAA€E JaHNM, 3a3HAYEHUM HA 3aBOACHKOMY LLLUTKY.

O TepesipTe enekTponpunag i eNeKTPUYHi NiAKMOYEHHS Ha MOXIUBI
NOWKOKEHHS.

O TMpuepHyBanbHuii kabenb NiaKNYaTH B MEPeXy TiNbKU Npu BUM-
KHEHOMY MOTOpi.

¢ Mpunap BKNtOYATK A0 KOHTAKTY 3 MaTepianom.

0 3axuwaiiTe ce6e Bif eNeKTPUYHUX YAAPIB. YHUKAITE KOHTAKTY Tina

3 3a3eMIEHMMM NPeAMETaMu, TaKUMK SIK: MeTanesi Tpy6u; pagiato-
PV ONanexHs; MIUTK; XONOAUIbHUKM i T.4.

¢ CunbHi TemnepaTypHi KONNBAaHHA MOXYTb BUKIMKATU YTBOPEHHSA
KOHAEHCATy Ha CTPYMOMPOBIAHUX YacTMHaX iHCTPyMeHTy. lepes
BK/IOYEHHAM NpUnajy novekaiite, oKW Temnepatypa npunagy
3PIBHAETLCA 3 TEMNEPATYPOIO HABKONMLIHBOTO CEPeA0BULLA.

0 BUKOPHCTOBY/iTe NPUNaAM, iHCTPYMEHTU Ta PEeKOMEH/0BaHI NpuHa-
NEXHOCTI TiNbKY 3@ NPU3HAYEHHAM.

O 3BepraTy yBary Ha CTiilky, HajiliHy yCTaHOBKY CXOAIB i KniTeil Ha
nignoru.

¢ 3axuwaiTe enektponpunagu Bif Bonoru i gouwy. Hikonu He 3a-
HyploiiTe iX y BOAY.

0 Mpu po6oTax Ha BiAKPUTOMY NPOCTOPi KOPUCTYHATECA TiNbKM AoNy-
LeHUMM NPUNagami i NOAOBXKYBANbHUMIU KaBensamMu, IPU3HaYeHN-
MU ANS 30BHILLHIX POGIT.

O He ponyckaeTbes ekcnnyaralyis y BUGYXOHeGe3neyHUx yMoBax.
¢ Tpv nepepavi TpeTiM ocobam, cnif nepeaaTu im L0 IHCTPYKLit.

/\ vyBarai

[Mpu BXMBaHHI ankorosto, MeAUKaMeHTIB i HApKOTHKIB, a TaKOX BHaChi-
JI0K XBOPOGM, TeMnepaTypu Ta BTOMU - He KOPUCTYiATeCs enekTponpuna-
Aamu B Takux Bunagkax!

O 3b6epiraiiTe enekTponpunagm B opuriHabHiil ynakosui i 6e3 gocty-
ny A0 HUX AiTen.

O Tpu npocTosx naysax B po6oTi, po6oTax 3 HanawTyBaHHS, 3MiHK
npunagAs i TeXHIYHOTO AOTNSAY 3aBXAM BUTATYBATM LTeKep 3
pO3eTKM.

0 Hi B AKoMy pasi He HOCUTYM ENeKTPONPUNAAM HA NPUEAHYBANbHOMY
Kabeni. He jonyckaeTbcs BUTAT WTeKepa 3 PO3ETKU BUCMUKYBaH-
HAM NPUEAHAHHS KaGento.

0 MasnbHUK Mae po6ouy TemnepaTypy 260 rpapycis - HOCITb 3aXUCHI
pyKaBuLii npu po6oTi. Takox AOTPUMYIATECH 3aXOAIB 3 IPOTUNOXKEXK-
HoT 6eaneku.

MPU3HAYEHHA IHCTPYMEHTY

MasnbHUK ANS NNACTUKOBUX TPY6 NPU3HAUYEHWA ANsS CTBOPEHHS He-
PO3'EMHOTO 3'€fiHaHHA NNACTUKOBUX (NOINPONINEHOBMX) TPY6 LUNAXOM TX
MiCLLeBOro CriNaBneHHs.

BBEJEHHS B EKCNIYATALIII0

[NepekoHaiiTecs B TOMY, L0 HasiBHA Hanpyra B Mepexi BinoBifae AaHuMm,
3a3HauYeHUM Ha NpUnaZoBoMY WMUTKY iHCTPYMEHTY.

BKNIOYMTH/BUKNIOYNTH

BkntoueHHs: [1ns BKTIOYEHHS MaluMHU NepeBesiTb KHOMKY 3a i 36, B nono-
KeHHS «|» - 3aropAETbCA YepBOHA lamMnoyKa 7a i 76, BiANoBifHo, curHani-
3YI04N NPO HarpiBaHHi NpUCTPOL. BuknioyeHHs: [INs BUKNIOYEHHS MalLMHK
nepesesiTb KHOMKM 3a i 36 B NONOXeHHS «0».

MoHTax HarpiBanbHMX HacafoKk

Mepes noyaTkom po60TK HarpiBabHi Hacafiku Tpeba LinbHO NpueaHa-
TW [0 anaparty 3BaploBaHHs Tpy6. [1s LbOro Bi3bMiTb HarpiBanbHy rinb-
3y Ta JOPH BifNOBIAHNUX PO3MIpIB i 3a 0NOMOroto 60N1Ta i raiiku 3aKpinits
B 0AHOMY 3 3 0TBOpIB (B 3aNeXHOCTi Bif AiaMeTpa Tpy6, Lo 3BapHOiOThb-
Cfl) Ha HarpiBanbHin NAnT.

/N YBArA!

Mpu ycTaHOBLi Ha XONOAHMIA anapar - He mepeTsryBaTin 60ATH, W06 He
MOLWKOAUTY Pi3bGNEHHS NPY NOAANbLIOMY HArpiBaHHi.

PEKOMEHALLIT TPY POBOTI

0 Po3MicTiTb anapat Ha OnopHili NAnTi (NOCTAaBNAETLCA B KOMMNEK-
Ti).

O BcTaHOBITb i 3adikcyiiTe HarpiBanbHi HacagKy.

¢ BkntoviTb anapat Ha Harpis.

O BigpixTe Tpy6y nig kytom 90 ° cnewianbHUMKU HOXMLAMU. Buganits
3aupku. BigaHaute Ha Tpy6i rnbuHy 3BaptoBaHHs (guB. Tabnuuo
1).

O OumcTiTb | 3HEXMPTE AiNAHKY TPY6W, WO 3BaploeTbCA. AKLO 3Ba-
ploeTbCsA apMoBaHa Tpy6a, TO CMifi 3HATYM 30BHiLLHIi Wap noninpo-
nineHy i BUAANUTH antoMiHiey donbry cnewjianbHUM 3a4YUCHUM
iHCTpyMeHTOM (wweiiBepom).

O TepekoHaiTecs, L0 3BaploOBanbHWil anapat Harpituii 4o 260 ° C.
BcTaBTe TPy B HarpiBasbHy rinb3y A0 NO3HAYKM FUGUHM NPo-
rpiBY, @ QITMHT HafjiHbTe Ha JOPH, NPUKNAAAKYN OfHAKOBI 3ycUnns
3 000X KiHLiB. O6MABI 3'€AHYBaNbHi AeTani NaBAATbCA B 3Bapto-
Ba/IbHOMY anapary 0f{HO4acHo.

O Yac HarpiBy 3anexuTb Bi AiaMeTpa 3'efHaHHS | BU3HAYAETbCA 3@

Tabnuuero.
Ta6nuusa 1
Qliamerp Tpy6 | Hac warpisy ggggmaauun :::nonmeuun
(mm) (cek.) (Mm) (xe.)
16 2.5 14 5
20 3) 14 6
25 3 16 7
32 4 20 8

¢ Micna 3aKiHYeHHs HarpiBaHHA 3HIMITb ieTani 3 anapaty i HerainHo

PRO-CRAFT




N e usLisH

3'efiHaiiTe Ha HeoOXiAHY rnBMHY. 3'efiHyBaTH TPYGY | DITUHT Heob-
XifiHO CMiBBiCHO, 6€3 Pi3KuX PyXiB i He obepTatoun. Ha yac oxonoa-
XeHHs fieTani 3adikcyite.

0 Yepes kinbka cekyHp AeTani 6yfyTb CnnaBneHi, i ABNATM COBOL
OfiHy CTpYKTypy. Bci matepianu, wo 6epyTb yyacTb B po6oTi ne-
PEBIPSIOTHCS Ha HAasABHICTb AeheKTiB.

OBC/1YTOBYBAHHSA / MPO®UIAKTUKA

Tepes NpoBeAeHHAM BCiX NPOLeAYP IHCTPYMEHT 060B'A3KOBO BiAKAIOUM-
TV Bif, Mepexi.

LLlo6 He mowkoanUTH TehNOHOBUIA Wap HACafoK B YMOBaxX BUCOKOrO Ha-
rpiBY, HEOG6XiAHO X OYUCTUTI HECUHTETUYHOKO FaHUIPKOH Bify 3a6PYAHEHD,
AKi 3aNUWNANCA Bifj MUHYNOrO NPoOLieCy 3BaplOBaHHS NOAINPONiNeHoBUX
Tpy6.

EN|ENGLISH
PIPE WELDING MACHINE

PL1900

MANUAL
Technical specifications
Model PL1900
Voltage,V 220-240
Frequency, Hz 50
Power consumption, W 800
Temperature range, °C 0-300
Pipe diameter, mm 16/20/25/32
Protection class |
Heating time, min Upto 10
Protection category 1P20
Weight, kg 0,7

Description (Pic. 1)*

1. Power cable 4. Heating board

2. Handle 5. Stand

3. Indicator of switching 6. Indicator of heating
GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS FORELECTRIC TOOLS
/N WARNING!

Read all instructions. Failure to followall instructions listed below may
result in electricshock, fire and/or serious injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!
WORK AREA
O Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite
accidents.

¢ Do not operate machines in explosive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dust. Machines create
sparks which may ignite the dust or fumes.

O Keep children and bystanders away while operating a machine.
Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

0 Machine plugs must match the outlet. Never modify the plug in
any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded)
machines. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

0 Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or grounded.

¢ Do not expose machines to rain or wet conditions. Water entering a
machine will increase the risk of electric shock.

¢ Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or
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unplugging the machine. Keep cord away from heat, oil, sharp edges
or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

0 When operating a machine outdoors, use an extension cord suitable
for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock. Please do not use the welder outside on rainy
days.

Personal safety

0 Stay alert. Watch what you are doing and use common sense when
operating a machine. Do not use a machine while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating machines may result in serious personal
injury.

0 Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety
equipment such as dust mark, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

0 Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position
before plugging in. Carrying machines with your finger on the switch
or plugging in machines that have the switch on invites accidents.

0 Remove any adjusting key or wrench before turning the machine on.
A wrench or a key left attached to a rotating part of the machine may
result in personal injury.

0 Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This
enables better control of the machine in unexpected situations.

0 Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your
hair, clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes,
jewellery or long hair can be caught in moving parts.

¢ If devices are provided for the connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are connected and properly used.
Use of these devices can reduce dust related hazards.

Machine use and care

0 Do not force the machine. Use the correct machine for your
application. The correct machine will do the job better and safer at
therate for which it was designed.

¢ Do not use the machine if the switch does not turn it on and off. Any
machine that can not be controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

0 Disconnect the plug from the power source before making ang
adjustments, changing accessories, or storing machines. Suc
preventive safety measures reduce the risk of starting the machine
accidentally.

¢ Store idle machines out of the reach children and do not allow
persons unfamiliar with the machine or these instructions to operate
the machine. Machines are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain machines. Check for misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the
machines operation. If damaged, have the machine repaired before
use. Many accidents are caused by poorly maintained machines.

0 Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting
tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier
to control.

¢ Use the machine, accessories and tool bits etc., in accordance with
these instructions and in the manner intended for the particular type
of machine, taking into account the working conditions and the work
to be performed. Use of the machine for operations different from
intended could result in a hazardous situation.

SERVICE

Have your machine serviced by a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the machine
is maintained.

USE
This tool is used for connecting plastic pipe, made from PP-R and PE.

1. Screw the desired socket to the heating plate .
2. Please plug the power cable into the mains .
3. Press the power switch on.

¢ Green indicator: the machine is heating.

0 Red indicator: the unit has stopped heating and is ready to use.
Cut the pipe to the desired length. Push the pipe or fitting into the
socket for some time (see the table 1), pull them out rapidly and
insert steadily (DO NOT SCREW) to the depth needed.




4. Toreduce the risk of burns and injuries the operators are strongly
advised to wear gloves when working.

If indicators don't change for long time, the device is in aninnormal
working state. Stop your work immediately and turn off the power! Have
your machine serviced by a qualified repair person only.

Table 1

Specification Heating time Melting depth  Cooling time

(mm) (s) (mm) (min)

16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8
Note: If it is under 5 e, 50% more heating time is needed.

RO|ROMANA
CIOCAN ELECTRIC DE LIPIT TEVI
PL1900
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice

Model PL1900

Tensiunea v 220-240

Frecventa de alimentare, Hz 50

Eg:r?ir:alé, w 800

Interval de temperaturd, °C 0-300

Extensii de incélzire ca accesorii, mm 16/20/25/32

Clasa protectie electrica |

Timp de incélzire la temperatura setatd, min  panala 10

Clasa de protectie la umezeald si praf 1P20

Greutate, kg 0,7

Descriere (Des. 1)*

1. Cablu de alimentare.

2. Maner

3. Indicator de alimentare cu
buton de alimentare.

ORIENTARI GENERALE PENTRU SIGURANTA IN CONTROL
CU APARATELE ELECTRICE

¢ Varugam sa respectati urmétoarele instructiuni, pentru a va proteja
impotriva socurilor electrice, a riscurilor de vatamare corporald si
a incendiilor.

0 Asigurati-vd ca tensiunea disponibild in retea corespunde datelor
specificate pe panoul din fabrica.

Verificati daca aparatul si conexiunile electrice sunt deteriorate.
Conectati cablul de conectare numai atunci cand motorul este oprit.
Aparatul trebuie pornit inainte de a contacta materialul

4. Placa de incalzire.
5. Sprijin.
6. Indicatorul de incélzire

o o o o

Protejati-vd de socurile electrice. Evitati contactul cu corpul cu
obiecte impamantate, cum ar fi: tevi metalice; Radiatoare de
incalzire; placi, frigidere etc.

¢ Fluctuatiile puternice ale temperaturii pot cauza condens pe partile
conductoare ale sculei. Inainte de a porni dispozitivul, asteptati
pana cand temperatura instrumentului este egald cu temperatura
ambianta.

0 Utilizati aparatele, uneltele si accesoriile recomandate numai in
scopul dorit.

0 Acordati atentie instaldrii stabile si fiabile a scarilor si a podelelor.
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¢ Protejati aparatele electrice de umiditate si ploaie. Nu le scufundati
niciodata in apa.

¢ Cénd lucrati intr-o zona deschisa, utilizati numai aparate aprobate si
cordoane prelungitoare destinate utilizarii in exterior.

O Nu lucrati intr-o atmosfera exploziva.

O Atunci cand transferati catre terte parti, trebuie sa le oferiti aceasta
instructiune.

/N ATENTIE!

Cand utilizati alcool, medicamente, precum si din cauza bolii, a temperaturii
si a oboselii - nu folositi aparate electrice in astfel de cazuri!

0 Depozitati aparatul in ambalajul original si fara acces la copii.

¢ Cand opriti o perioadd lunga de timp, reglati, schimbati accesoriile si
intretineti, scoateti intotdeauna stecherul din priza.

¢ Nu purtati niciodata aparate electrice pe cablul de conectare. Nu
scoateti stecdrul din prizd scotand cablul de conectare.

0 Fierul de lipit are o temperaturd de functionare de 260 grade - purtati
manusi de protectie atunci cand opereaza. De asemenea, respectati
masurile de siguranta impotriva incendiilor.

Scopul instrumentului.

Un fier de lipit pentru tevi din plastic este proiectat pentru a crea o
conexiune permanenta a tevilor din plastic (polipropilend) prin fuziunea
lor locald.

PUNEREA IN LUCRU

Asigurati-va cd tensiunea de retea disponibild corespunde datelor indicate
pe tabloul de bord.

TURN ON/ OFF

Pornirea: Pentru a porni aparatul, rotiti butoanele 3a si 3b in pozitia
“I" - lumina rosie 7a si 7b se apnnde respectiv semnalizeaza incalzirea
aparatului. Oprire: Pentru a opri masina, rotiti butoanele 3a si 3b in pozitia

"

MONTAREA POMPELOR DE INCALZIRE

inainte de a incepe lucrul, duzele de incalzire trebuie conectate ferm la
masina de sudura a tevilor. Pentru a face acest lucru, luati mansonul de
incalzire si dornul de dimensiuni adecvate si fixati-l intr-unul din cele 3
orificii (in functie de diametrul tevilor care urmeaza a fi sudate) pe placa de
incélzire folosind un surub si o piulita.

ATENTIE! La montarea pe 0 masin rece - nu strangeti prea mult suruburile,
pentru a nu deteriora firul in timpul incélzirii ulterioare.

RECOMANDARI IN TIMPUL LUCRULUI

0 Asezati masina pe placa de baza (furnizatd).
0 Montati si fixati duzele de incélzire.

O Porniti aparatul pentru incélzire
[

Tdiati teava sub un unghi de 90 ° cu foarfece speciale. Scoateti
burtii. Marcati adancimea sudarii pe conducta (consultati Tabelul 1).

O Curdtati si degresati suprafata tevii de sudat. Daca teava ranforsata
este sudatd, indepartati stratul exterior de polipropilend si
indepartati folia de aluminiu cu o unealta speciala de maturat (aparat
de badrbierit).

0 Asigurati-vd cd masina de sudura este incélzit la 260 ° C. Introduceti
conducta in mansonul de incilzire pand cand se marcheazéd
adancimea de incalzire si puneti fitingul pe dorn, aplicénd o fortd
egala de la ambele capete. Ambele parti sunt topite in masina de
sudura in acelasi timp. Timpul de incélzire depinde de diametrul
conexiunii si este determinat de tabel.

Tabelul 1

Diametrul Timpul Adincimea Timpul pentru
tevei(mm) incalizrei sec sudurei (mm) racire (min)
16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8

0 Dupi finalizarea incalzirii, scoateti partile din masina si conectati-o
imediat la adancimea necesara. Teava si racordul trebuie conectate
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coaxial, fard miscari ascutite si fard rotire. Fixati piesele pentru
timpul de racire.

¢ Dupd céateva secunde, piesele vor fi topite si vor fi o singurd structura.
Toate materialele implicate in lucrare sunt verificate pentru defecte

BG|BbJITAPCKUIA
MOANHUK 3A NONUMPOMUNEH
PL1900
PbKOBOJCTBO 3A EKCIJIOATALMA

TexHUYecKu XapaKTepucTUKn

Wme mopena PL1900
HomuuanHo Hanpexenue, B 220-240
YecroTa, Hz 50
MoTpebsBaHa MoLyHoCT, BT 800
TemnepaTypa Ha NOBbPXHOCTTA Ha 0300
CBbp3Balyya NHCTPYMeHT, °C

[lnametbp Ha TPBLOUTE, MM 16/20/25/32
CTeneH Ha 3awmTta |

Bpeme 3a HarpsiBaHe, MUH no10
Kateropus Ha 3awuta 1P20
Terno, kr 0,7

Onucauue Ha ycTpoiicTeoto (Puc. 1)

1. 3axpaHBaly kaben. 4. HarpesatenHa nnova.

2. [lpbxka. 5. Mopapbxka.

3. WHpawnkatop 3a 3axpaHBaHe ¢ 6. WhawnkaTop 3a HarpsBa-
GYTOH 3a 3axpaHBaHe. He

OBLULN UHCTPYKLINK 3A BE3OMACHOCT NP PABOTA C
ENEKTPUYECKKN YCTPOUCTBA

MOﬂﬂ, OﬁpreTE BHUMaHWe Ha CnejHUTe MHCTPYKLUK 3a 3aliuTa OT TOKOB
yaap, pUCK 0T HapaHABaHe 1 noxap.

¢ Mons, yBepeTe ce, Ye HANMYHOTO MPEXOBO HaMpexeHue cbenaja ¢
AaHHWTE, NOCOYEHU Ha Tabenkara.

O MpoBepeTe ypesa W enekTpUYeCKUTe BPb3KM 3a EBEHTYaNHU Nno-
Bpeau.

0 CebpxeTe CBbP3BAWMA Kaben KbM Mpexata CaMo C WU3KIIOYeH
ABuraten.

¢ BkniouBaiiTe yCTPOIACTBOTO MPeAM KOHTAKT C MaTepuana.

O 3awmuTete ce OT TOKOBY yAapu. N3bsrBaiite KOHTAKT C TANOTO CbC

3a3eMeHu npejMeTn, KaTo: MeTanHu Tp'bGM; OTONNUTENHU pagnarto-
PU; NNaku; XnagunHuum u T.H.

0 CuAHWTE TeMnepaTypHu KonebaHus MoraT fa NPUYUHAT 06pasyBa-
He Ha KOH/EeH3 BbPXY NPOBOANMMUTE YACTU Ha MHCTPYMeHTA. Mpeau
Aa BK/K0YMUTE YCTPOMCTBOTO, U34aKaiiTe, AOKATO TeMnepaTypata Ha
YCTPOWCTBOTO Ce U3paBHY C TeMNepaTypaTa Ha OKONHaTa Cpeaa.

0 W3nonsBsaitTe ypeau, WHCTPYMEHTM W MPEenopbyaHu akcecoapu
caMo No npegHasHayeHue.

O O6bpHeTe BHUMaHWe Ha CTabunHaTa, HafeXAHa MHCTanauus Ha
CTB/I6M U CTOWKM Ha NMopaa.

[ 3aLI.|MTETe eNieKTpuyeckuTe ypeau Ot Bnara U AbXAa. Hukora He i
notansiite BbB BoAa.

0 Korato pa6oTute Ha OTKpPWUTO, U3MON3BaIiTE CaMo OA0BPEHO 060-
PyABaHe W YAbIXUTENHN Kabenu, NpeHasHaueHu 3a ynotpe6a Ha
OTKpUTO.

0 He pa6otete B ekcnnoausHa atMochepa.

0 Korato gaBate MHCTpYMeHTa Ha TPETH CTpaHu, TpAGBaA Aa UM npe-
XBbPAUTE TE3U UHCTPYKLMK.

PRO-CRAFT

/\ BHUMAHME!

Mpu ynotpe6a Ha ankoxon, NeKapcTBa UAM HAPKOTULM, KaKTO 1 nopaau
6Gonect, Temneparypa 1 yMopa - He U3MON3BaiiTe eneKTPUYECKNn ypean B
TakuBa cnyyan!

0 CbXpaHﬂBaﬁTE €eNieKTpuyecKuTe ypeau B opurnHanHaTa onakoska n
Ha MACTO, HEAOCTbNHO 3a Aeua.

0 AKO MMa NpekbCBaHuUs, Naysu B paboTaTa, Npu HacTpoiika, CMsiHa
Ha akcecoapu W NOAAPbXKA, BUHArW u3BaxpainTe Liencena Ha
3aXpaHBaHeTo OT KOHTaKTa.

0 HuKora He HoCeTe eNeKTPUYECKM ypeau 3a CBbp3BaLyms Kaben. He
€ N03BONEHO /3 BaAWTE LENCeNa T KOHTAKTa Ypes U3fbpnBaHe Ha
CcBbp3BaLLMA Kaben.

0 MosnHuka uMa paboTHa Temnepatypa 260 rpagyca - Hocete 3a-
LWMTHY pbKaBuLK Npyu pa6oTa. Cna3BaiiTe 1 MepKUTE 3a NoXapHa
6GesonacHocT.

NMPEAHA3HAYEHUE HA UHCTPYMEHTA

MosinHMKa 3a NNacTMacoBK TPBOM € NPOEKTUPAH Aa Cb3faBa UHTerpan-
Ha BpPb3Ka Ha NNacTMacoBu (MONMMPONUNEHOBM) TPBOM Ype3 NoKaaHo
pasTansHe.

BbBEX/AHE B EKCIUIOATALUA

YBepeTe ce, Ye HaJIMYHOTO MPEXOBO HanpexeHne CbBNaja C AaHHHUTE, N0~
COYEHM Ha TabnoTo Ha MHCTPYMeHTa.

BK/TIOYBAHE / U3K/TIO4YBAHE

BkntouBaHe: 3a Aa BK/ItOYMTE MaluNHaTa, 3aBbpTeTe 6yToHuTe 3a U 3b B
nonoxeue ,|" - YepeHata CBeTNHA 7a U 7b CBETBA CHOTBETHO, CUTHa-
NU3MpaiiKku, Ye YCTPOICTBOTO Ce 3arpssa. MakntousaHe: 3a Aa Uskiounte
MalluHara, noctaseTe 6yToHuTe 3a 1 3b B nonoxenue ,0"

MOHTAX HA HATPEBATENEH HAKPAWHUK

Mpean fa 3anouHeTe pa6oTa, HarpeBaTenHUTe At03n Tpsia Aa Gbaat
NJIBTHO CBbP3aHW. 3a fja HanpaBuTe TOBA, B3EMETe HarpeBaTenHara Ato3a
1 OPHUKA C MOAXOASLL pa3Mep W U3oA3BaiiTe 60T W raiika, 3a Aa ro
(uKeupate B euH oT 3-Te 0TBOpa (B 3aBUCMMOCT OT AMaMETbpa Ha TPb-
6uTe, KOUTO Lie GbAAT 3anosiBaHM) Ha HarpesaTenHara nioya.

/\ BHMUMAHKE!

KoraTo MoHTMpaTe Ha CTy/leH Ypep, He 3aTsraiiTe BUHTOBETE, 3a Aia He No-
BpeAuTe pestata Npu Nocne/Ballo HarpaBaHe.

MPEMOPBKU 3A PABOTA

0 [ocTaBeTe yCTPOMCTBOTO BbPXY OCHOBHATa nyoya (MpunoxeHa).
O MocTaBeTe 1 3aKNKYeTe HarpeBaTeNHUTE AH03M.

¢ Bkniouete ypeaa Aa HarpsBa.
[

HapexeTe Tpb6aTa nog bron 90° cbe cneynantu Hoxuyu. Mpemax-
HeTe uanuwbumuTe. MapkupaiiTe Ab60YMHATA Ha 3aBapsiBaHe Ha
Tpb6ata (BWXTE Tabnuua 1

0 MMounctete u o6e3Macnerte cerMeHTa Ha 3anosiBaHaTa Tp'hGBA Ako
Ce cnosiBa nogcuneHa prﬁa, TOoraBa BBHIIHWAT CNOA OT nonu-
nponunexH TDRGBE Aa ce OTCTpaHu 1 anyMUHWEBOTO d)OJ'WIO Aa ce
OTCTpPaHu CbC cneymnaneH MHCTPYMEHT 3a NOYUCTBAHeE.

0 YBepeTe ce, ye 3aBapbyHaTa MallnHa e 3arpsTa fo 260° C. Mocta-
BeTe Tpb6aTa B HarpeBaTenHaTa BTyNKa A0 MapKUpoBKaTa Ha b/
60ouMHaTa Ha HarpsiBaHe 1 nocTaBeTe GUTUHra BbPXY AOPHMKA, KaTo
NpUNoOXuUTe efHaKBO yCunue OT ABaTa kpas. M ABeTe cBbp3aHu
4acTy ca CNeTH B 3aBapbyHaTa MallnHa efHOBPEMEHHO. BpemeTto
3a 3arpABaHe 3aBUCK OT AMAMETbPA Ha Bpb3KaTa i Ce onpepens

ot Tabnuyara.
Ta6nuua 1
Buauernp va ;z:;;i::e EPEIE LR,
ceK) (Mm) (muH)

16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8

[ Cﬂeﬂ KaTo HarpABaHeTo MPUKIOYK, U3BajeTe YacTuTe OT MallnHa-
Ta WU BefiHara ru CBbpxeTe Ha HeOsXOHMMaTB A'bI'IﬁO‘-WIHa. pr6aTa




1 GUTUHrUTE TpsGBa fa 6bAAT CBbP3aHM KOAKCUanHo, 6e3 pesku
ABWKEHUA 1 6e3 BbpTeHe. 3akpeneTe YacTuTe, J0KaTO Ce OXNax-
Aar.

0 Cnep HAKONKO CEKYHAN YacTuTe Lie 6bAaT CAeTH W Le NpeacTas-
nsiBat efHa CTpyKTypa.
Bcuyuku maTepuanu, yyactealliun B paGOTaTa, ce nposepsBar 3a J]ECI)EKTM.
NnoAaAPBXKKA / MPOOUNAKTUKA
Mpean Aa M3BbpLBATE BCUYKM MPOLIEAYPH, UHCTPYMEHTLT TpsibBa Aa

6bAie U3KMIOYEH OT Mpexara.

3a fia He ce NoBpeav TeGNOHOBUST C/O Ha At03UTE NPU BUCOKM TEMMNepa-
TypH, & HEOGXOAUMO Aa Y MOYUCTUTE C HECUHTETUYEH NapLan oT 3aMbp-
CUTeNN, OCTaHaNM OT NPEAUILIHMA MPOLIEC Ha 3aBapsiBaHe Ha NoAMNpony-
NIEHOBU TPBEU.

CZ|CESKY
SVARECKA POLYFUZNi

PL1900

MANUAL
Technické specifikace
Modelka PL1900
Napéjeci napéti, V 220-240
Frekvence, Hz 50
Pfikon, W 800
Rozsah teploty, °C 0-300
Nahfivaci nastavce jako pfislusenstvi, mm  16/20/25/32
Trida izolace |
Doba nahfivani na nastavenou teplotu Az 10 min
Kryti 1P20
Hmotnost, kg 0,7
Popis (Vykres 1)
1. Napéjeci kabel 4. Topna deska
2. Rukojet 5. Stojan
3. Indikétor prepnuti 6. Indikdtor zahfivani

OBECNE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO ELEKTRICKE
NARADI

& VAROVANI!

Prectéte si vSechny nize uvedené pokyny. NedodrZeni vSech nize
uvedenych pokyni muze mit za nasledek Graz elektrickym proudem, pozar
nebo vazna zranéni.

USCHOVEJTE SI TYTO POKYNY!
PRACOVNi PROSTOR

O UdrZujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny. Neporadek a
tmavé oblasti mohou vést k nehoddm.

0 NepouZivejte zafizeni ve vybusném prostiedi, napfiklad v prostredi s
horlavymi kapalinami, plyny nebo prachem. Zafizeni vytvareji jiskry,
které mohou prach nebo vypary zapalit.

0 Béhem provozu zafizeni udrzujte déti a okolostojici v dostatecné
vzdalenosti. Rozptyleni mize zplsobit ztratu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

O Zastrcky zafizeni musi odpovidat zasuvkdm. Nikdy zdstréku zadnym
zplsobem neupravujte. U uzemnénych zafizeni nepouzivejte zadné
adaptéry. Neupravené zastrcky a k nim odpovidajici zasuvky snizi
riziko Urazu elektrickym proudem.

O Vyvarujte se kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako jsou potrubi,

| czicesky

radidtory, spordky a chladnicky. Pokud je vase télo uzemnéno,
existuje zvysené riziko Urazu elektrickym proudem.

O Nevystavujte zafizeni desti nebo vlhku. Vniknuti vody do zafizeni
zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

O Kabel pouzivejte pouze k napdjeni. Nikdy nepouzivejte kabel k
prendseni, tahani nebo odpojovéni zafizeni. Chrante kabel pred
horkem, olejem, ostrymi hranami nebo pohyblivymi Céstmi.
Poskozené nebo zamotané kabely zvySuiji riziko urazu elektrickym
proudem.

O Pri provozu zafizeni venku pouzivejte prodluzovaci kabel vhodny
pro venkovni pouziti. Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouziti
snizuje riziko Urazu elektrickym proudem. V destivych dnech
nepouzivejte svarecku venku.

0SOBNi BEZPECNOST

0 Zlstante ve stiehu. Sledujte, co délate, a pfi praci se zafizenim
pouzivejte zdravy rozum. NepouZivejte zafizeni, jste-li unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lekd. Okamzik nepozornosti pfi
obsluze zafizeni miize mit za nasledek vazné zranéni.

0 Pouzivejte bezpecCnostni vybaveni. Vzdy noste ochranu oci.
Bezpecnostni vybaveni, jako je znacka proti prachu, neklouzavéa
bezpecnostni obuv, prilba nebo ochrana sluchu pouzivand za
vhodnych podminek, snizuje pocet zranéni osob.

0 Zabrarite ndhodnému spusténi. Pfed pfipojenim se ujistéte, Ze je
vypinat

0 v poloze vypnuto. Pfendseni zafizeni s prstem na vypinaci nebo
pfipojovani_ zafizeni, které maji vypina¢ zapnuty, muze zpisobit
nehodu.

0 Pred zapnutim zafizeni odstrate sefizovaci nebo jiny kli¢. Sefizovaci
nebo jiny kli¢ ponechany pfipevnény k rotujici casti zafizeni muze
zplsobit zranéni.

O Neprekracujte dosah zafizeni. UdrZujte spravny postoj a rovnovahu.
To umoziuje lepsi ovldddni zafizeni v neocekavanych situacich.

0 Vhodné se oblékejte. Nenoste volné obleceni nebo Sperky. Vlasy,
odév

¢ arukavice chrarite pfed pohybujicimi se ¢astmi. Volné odévy, éperkg
nebo dlouhé vlasy mohou byt zachyceny v pohyblivjch castec
zafizeni.

0 Pokud jsou k dispozici zafizeni pro pfipojeni na odsavani a shér
prachu, zkontrolujte, zda jsou pfipojena a spravné pouzivana. Pouziti
téchto zafizeni muze snizit nebezpeci spojena s prachem.

POUZITi A PECE O ZARIZENi

O Netlacte na zafizeni silou. Pouzijte sprévné zafizeni pro vasi aplikaci.
Spréavné zafizeni bude délat praci Iépe a bezpecnéji pfi rychlosti, pro
kterou bylo navrzeno.

¢ Nepouzivejte zafizeni, pokud nelze vypinacem zapnout a vypnout.
Kazdé zafizeni, ktery vypinacem nelze ovladat, je nebezpecné a musi
byt opraveno.

O Pred provadénim jakychkoli Uprav, vymény pfislusenstvi nebo
uskladnénim zafizeni odpojte zéstrcku od zdroje napajeni. Toto
preventivni bezpecnostni opatreni snizuji riziko nahodneho spusténi
zafizeni.

0 Necinné zafizeni skladujte mimo dosah déti a nedovolte, aby zafizeni
obsluhovaly osoby, které s nim nejsou obezndmeny nebo s témito
pokyny. Zarizeni jsou v rukou neskolenych uZivatelli nebezpecné.

O Zafizeni udrzujte v pofadku. Zkontrolujte vychyleni nebo uvaznuti
pohyblivych dild, rozbiti dili a jiné priciny, které mohou ovlivnit
provoz zafizeni. Pokud je poskozené, nechejte zafizeni pred pouzitim
opravit. Mnoho nehod je zplisobeno $patné udrzovanymi zarizenimi.

0 Rezné nastroje udrzujte ostré a Cisté. Sprévné udrzované fezné
néstroje

O s ostrymi feznymi hranami jsou méné nachylné k uvéznuti a jsou
snadnéji ovladatelné.

0 Pouzivejte zafizeni, pislusenstvi a bity nastroji atd. v souladu s
témito pokyny a zptisobem, ktery je urCen pro konkrétni typ zafizeni,
s prihlédnutim k pracovnim podminkam a provadéné praci. Pouziti
zafizeni k jinym Gceldm, neZ ke kterym je urceno, mize vést k
nebezpecne situaci.

SERVIS

Nechejte své zafizeni opravit kvalifikovanou osobou, kterd pouzivé pouze
identické nahradni dily. Tim zajistite zachovéani bezpecnosti zafizeni.

POUZITI

Tohle zafizeni se pouziva pro pfipojeni plastové trubky vyrobené z PP-R
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. Nasroubujte pozadovanou zasuvku na topnou desku.

. Pfipojte napéjeci kabel do sité.

. Stisknéte hlavni vypinac.

. Zelend kontrolka: Zafizeni se zahfiva.

. Cervend kontrolka: Zafizeni prestalo topit a je pfipraveno k pouziti.

. Odfiznéte trubku na pozadovanou délku. Trubku nebo tvarovku na
néjakou dobu zasuiite do hrdla (viz tabulka 1), rychle ji vytdhnéte a
pevné zasuiite (NESROUBUJTE) do potfebné hloubky.

7. Aby se snizilo riziko popalenin a poranéni, doporucuje se

operatorim pfi praci pouzivat rukavice.

8. Pokud se indikétory po dlouhou dobu nezméni, je zafizeni v

nestandardnim provoznim stavu. Okamzité zastavte praci a vypnéte

napajeni! Nechejte své zafizeni opravit pouze kvalifikovanou

J N R N R

osobou.
Tabulka 1
Specifikace Nahfivaci éas  Tavna hloubka  Cas ochlazeni
(mm) (s) (mm) (min)
16 2.5 14 5
20 3 14 6
25 3 16 7
32 4 20 8

Poznamka: Pokud je pod 5 e, je zapotrebi o 50 % del$i doba ohfevu.

SKISLOVENSKY
SPAJKOVACKA PRE PLASTOVE RURKY
PL1900
POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Technické Specifikacie

Model PL1900
Napéjacie napatie, V 220-240
Frekvencia, Hz 50

Prikon, W 800

Rozsah teploty, °C 0-300
I\_Inyr?‘rievat:ie nadstavce ako prislusenstvo, 16/20/25/32
Trieda izolacie |

Doba nahfivani na nastavenou teplotu do 10 min
Krytie 1P20
Hmotnost, kg 0,7

Popis zariadenia (Kreslenie 1)

1. Napéjaci kabel 4. Vykurovacia doska
2. Rukovat 5. Stojan

3. Indikdtor prepnutia 6. Indikdtor zahrievania

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA PRE
ELEKTRICKE NARADIE

& VAROVANIE!
Precitajte si vSetky nizsie uvedené pokyny. Nedodrzanie vSetkych nizsie

uvedenych pokynov moze mat za nasledok traz elektrickym pridom, poziar
alebo vazne zranenia.

USCHOVAJTE SI TIETO POKYNY!

PRO-CRAFT

PRACOVNY PRIESTOR

¢ Udrzujte pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a
tmavé oblasti mozu viest k nehoddm.

0 Nepouzivajte zariadenie vo vybusnom prostredi, napriklad v
prostredi s horfavymi kvapalinami, plynmi alebo prachom. Zariadenia
vytvaraju iskry, ktoré mozu prach alebo vypary zapélit.

0 Pocas prevadzky zariadenia udrzujte deti a okolostojacich v
dostatocnej vzdialenosti. Rozptylenie moze sposobit stratu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

0 Zastrcky zariadenia musia zodpovedat zasuvkam. Nikdy zastrcku
ziadnym spdsobom neupravujte. U uzemnenych  zariadeni
nepouzivajte Ziadne adaptéry. Neupravené zastrcky a k nim
zodpovedajlice zasuvky znizia riziko drazu elektrickym pradom.

0 Vyvarujte sa kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako su potrubia,
radidtory, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené, existuje
zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

¢ Nevystavujte zariadenie dazdu alebo vlhku. Vniknutie vody do
pristroja zvysuje riziko drazu elektrickym pridom.

0 Kabel pouzivajte len k napdjaniu. Nikdy nepouzivajte kébel na
prenasanie, tahanie alebo odpajanie zariadenia. Chréante kabel
pred teplom, olejom, ostrymi hranami alebo pohyblivymi ¢astami.
Po:édkodené alebo zamotané kable zvysuju riziko urazu elektrickym
pradom.

O Pri prevadzke zariadenia vonku pouzivajte predizovaci kabel vhodny
pre vonkajsie pouzitie. Pouzitie kabla vhodného pre vonkajsie
pouzitie znizuje riziko trazu elektrickym pridom. V dazdivych dioch
nepouzivajte zvéracku vonku.

0SOBNA BEZPECNOST

0 Zostante v strehu. Sledujte, Co robite, a pri praci so zariadenim
pouzivajte zdravy rozum. Nepouzivajte zariadenie, ak ste unaveni
alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Okamih nepozornosti
pri obsluhe zariadenia moze mat za nésledok vézne zranenie.

0 Pouzivajte bezpecnostné vybavenie. Vzdy noste ochranu oCi.
Bezpecnostné vybavenie, ako je znacka proti prachu, neklzava
bezpecnostnad obuv, prilba alebo ochrana sluchu pouzivand za
vhodnych podmienok, znizuje pocet zraneni 0sob.

0 Zabrante nahodnému spusteniu. Pred pripojenim sa uistite, Ze je
vypina¢

0 v polohe vypnuté. Prenasanie zariadenia s prstom na vypinaci alebo
pripdjanie zariadenia, ktoré maju vypinac zapnuty, moze sposobit
nehodu.

0 Pred zapnutim zariadenia odstrante zoradovaci alebo iny kfuc.
Zoradovaci alebo iny klu¢ ponechany pripevneny k rotujicej Casti
zariadenia moze sposobit zranenie.

0 NeprekraéuLte dosah zariadenia. Udrzujte spravny postoj
a rovnovdhu. To umoziuje lepsie ovladanie zariadenia v
neocakavanych situaciach.

0 Vhodne sa obliekajte. Nenoste volné oblecenie alebo Sperky. Vlasy,
odev

0 a rukavice chrante pred pohyblivymi sa ¢astami. Volné odevy,
Sperky alebo dlhé vlasy mozu byt zachytené v pohyblivych ¢astiach
zariadenia.

0 Ak st k dispozicii zariadenia pre pripojenie na odsévanie a zber
prachu, skontrolujte, €i sd pripojené a spravne pouzivané. PouZitie
tychto zariadeni moze zniZit nebezpecenstvo spojené s prachom.

POUZITIE A STAROSTLIVOST 0 ZARIADENIE

¢ Netlatte na zariadenie silou. PouZite spravne zariadenie pre vasu
aplikdciu. Spravne zariadenie bude robif pracu lepsie a bezpecnejsie
pri rychlosti, pre ktord bolo navrhnuté.

¢ Nepouzivajte zariadenie, ak sa nedd vypinatom zapnit a vypnit.
Kazdé zariadenie, ktoré vypinacom nie je mozné ovladat, je
nebezpecné a musi byt opravené.

0 Pred prevadzanim akychkolvek Gprav, vymeny prisluSenstva alebo
uskladnenim zariadenia odpojte zéstrcku od zdroja napéjania.
Toto preventivne bezpe¢nostné opatrenie znizuje riziko ndhodného
spustenia zariadenia.

0 Necinné zariadenie skladujte mimo dosahu deti a nedovolte, aby
zariadenie obsluhovali osoby, ktoré s nim nie st oboznamené alebo
s tymito pokynmi. Zariadenia su rukdch nepoucenych uzivatelov
nebezpecné.

0 Zariadenie udrzujte v poriadku. Skontrolujte vychylenie alebo
uviaznutie pohyblivych dielov, rozbitie dielov a iné priciny, ktoré
mozu ovplyvnit prevadzku zariadenia. Ak je poskodené, nechajte




zariadenie pred pouzitim opravit. Vela nehdd je sposobenych zle
udrziavanymi zariadeniami.

Rezné néstroje udrziavajte ostré a Cisté. Spravne udrziavané rezné
nastroje

N ovs.try'mi‘rezn¥'m‘i hranami st menej nachylné k uviaznutiu a sd
[ahsie ovlddatelné.

Pouzivajte zariadenia, prislusenstvo a bity nastrojov atd. v stlade
s tymito pokynmi a spdsobom, ktory je uréeny pre konkrétny typ
zariadenia, s prihliadnutim k pracovnym podmienkam a vykonavanej
praci. Pouzivanie zariadenia na iné Ucely, nez na ktoré je urcené,
moze viest k nebezpecnej situacii.

SERVIS

Nechajte svoje zariadenie opravit kvalifikovanou osobou, ktora pouziva iba
identické nahradné diely. Tym zaistite zachovanie bezpecnosti zariadenia.

POUZITIE

Toto zariadenie sa pouziva na pripojenie plastové rirky vyrobenej z PP-R
a PE.Naskrutkujte pozadovant zasuvku na vyhrievaciu dosku.

0

0
0
0

Pripojte napéjaci kabel do siete.
Stlacte hlavny vypinac.
Zelena kontrolka: Zariadenie sa zahrieva.

Cervena kontrolka: Zariadenie prestalo kirit a je pripravené na
pouzitie.

SK | SLOVENSKY [

Odreite riirku na pozadovani dizku. Rirku alebo tvarovku na nejaki
dobu zasuiite do hrdla (viz tabulka 1), rychlo ju vytiahnite a pevne
zasuiite (NESKRUTKUJTE) do potrebnej hibky.

Aby sa znizilo riziko popélenin a poraneni, odporica sa operatorom
pri préci pouzivat rukavice.

Ak sa indikdtory po dlhi dobu nezmenia, je zariadenie v
nestandardnom prevédzkovom stave. OkamZite zastavte pracu
a vypnite napdjanie! Nechajte svoje zariadenie opravit len
kvalifikovanou osobou.

Tabulka 1

Specifikicia
(mm)

16
20
25
32

Cas ochladenie
(min)

Nahrievaci éas  Tavna hibka
(s) (mm)

2.5 14 5
3 14 6
3 16 7
4 20 8

Pozndmka: Ak je pod 5 €, je potrebna o 50 % dlhsia doba ohrevu.
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RU CE AEKJIAPALUA COOTBETCTBUA

M, Vega Trade Company Limited, kak 0TBETCTBEHHbIA NPOU3BO-
AUTeNb 3asaBAsieM, YTo MasnbHuK AN NNacTUKOBbIX pr6

TM Procraft: PL1900

Mpon3BoAATCA CepuitHO 1 COOTBETCTBYIOT CNEAYIOWMM eBPONeiCcKUM Anpek-
TBaM, U U3roTaB/iMBalOTCA B COOTBETCTBMU CO CNeAytolUMN CTaHAapTaMu
WK CTaHAAPTU3MPOBAHHbIMU JOKYMEHTaMU: *

TexHuyeckas [OKYMeHTauus npepocTasnsetca komnaHuei: VEGA TRADE

COMPANY LIMITED, aapec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/
F,No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. TPOU3BELEHO B KHP.

UA CE JEKJNIAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mw, Vega Trade Company Limited, sik BianoBiganbHuii BUPOGHNK
3aABNAEMO, WO MasNbHUK AR NNACTUKOBUX TPY6

TM Procraft: PL1900

Bupo6nseTbea cepiliHo i BIANOBIAAE HAaCTYMHUM EBPONEiCbKUM ANPEKTUBAM
Ta BUPOBNAETHCA BIANOBIAHO AO TaKMX CTaHAAPTIB abo CTaHAapTU30BaHUX
NOKYMeHTax: *

TexHiyHa AoKyMeHTalif HajaeTbca komnanieto: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5
Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. BIPOB/IEHO B KHP.

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer
declare Pipe welding machine

TM Procraft: PL1900

Are of series production and confirm to the following European Directives and
are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. MADE IN PRC.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de productor,
declaram Ciocan electric de lipit tevi

TM Procraft: PL1900

Sunt fabricate in serie si confirma urmatoarele directive europene, sunt fabricate
in conformitate cu urmétoarele standarde sau documente standardizate: *
Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark Pudong, Shanghai.

FABRICATE IN RPC.

BG AEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE

,D,eknapupame Ha CBOA IN4Ha OTrOBOPHOCT, Ye MosnHuk 3a no-
nunponuneH

TM Procraft: PL1900

CbrnacHo AafeHoTo TEXHUYECKO OMMCaHNe OTroBaps Ha BCUYKW MPUNOXUMK
M3NCKBAHNS Ha CNIeAHUTE AVPEKTUBM M XapMOHU3NPaHN CTaHAAPTH, MPOAYKTa
0TroBaps Ha cTaHAapTuTe: *

TexHuyecka fokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room
1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai. MPOU3BELEHO B KUTAN.

BHOCWUTEN: Enedant Tync 00/, Aapec no peructpauus: bonrapus, 1799 Co-
dus, Mnagoct 2, 6n. 267A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknapj v cepsu3: Ip.
boxypuuie, 6yn. ,EBpona“ 10, 2227, cknag N215.

CZ PROHLASENI O SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto zodpovédny vyrobce
prohlasujeme, ze Svarecka polyfuzm

TM Procraft: PL1900

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v
souladu s nésledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: *

Technicka dokumentace byla podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: KfiZovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kanceldf:
Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca
vyhlasujeme, Ze Spajkovacka pre plastové rirky

TM Procraft: PL1900

Su zo sériovej vyroby a v silade s tymito europskymi smernicami, a vyrobené v
stlade s nasledujdcimi normami alebo Standardizovanymi dokumentmi: *

Technickd dokumentacia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V CLR.

- David WANG
Production Line Manager

Tl A 4’
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HanmeHoBaHue usgenus:

FAPAHTUIHbIA TANIOH

RU | PYCCKMUiA

Mogenb:

CepwmiiHblii Homep:

[laTta npoaaxu:

Mognuck npopasua:
CepwuiiHblii HOMep TanoHa:

TOBap nosny4yeH B UICNpaBHOM COCTOAHUMN, 6es BUAUMbIX I'IOBpe)K,ClEHVIVI, B NONHON KoMnnekTauuu, npoBepeH B MOEM NPUCYTCTBUN.
I'IpeTeH3vw| Nno KayecTBy TOBapa He UMeto, C yCNoBUAMU aKCnyaTalUu U rapaHTUNHOIO 06Cﬂy)KVIBaHMﬂ 0O3HAKOMJIEH U COrnaceH.

®UO0 nokynarens

Moanuckb nokynartens

OCHOBHBbIE MOJIOXXEHUA
* B TeyeHue BCEro rapaHTUHOrO CpoKa BRafesel uMeeT npa-
BO Ha GecnnaTHblit PEMOHT U3[}eNUs NPU HEUCTIPaBHOCTSIX, B
CNeACTBMM NPOM3BOACTBEHHBIX Ae(eKTOB (CIUCOK Henpous-
BOACTBEHHbIX AeeKToB npuseseH B MpunoxeHuu 1).

PEMOHT 1 cepBUCHOE 06CNYXMBAHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B
TEYeHWe rapaHTUIRHOro CPOKa 3KCNTyaTaLmuu AOMKHbI NPOBO-
JNTbCS B aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHDIX LLEHTPaX.

Bes npefocTaBneHns rapaHTUitHOro TanoHa, nn6o B cnyyae,
KOrAa rapaHTUiiHbli TanoH opopMeH HeHagnexawum o6-
pas3om u oTcyTcTBYyeT nopnuch lNokynatens o NPUHATUM UM
rapaHTUiHbIX YCIIOBUIA, rapaHTUIHbIA PEMOHT He ienaeTcs.

lapaHTUs He pacnpoCTPaHAETC Ha PerynupoBKy, YNCTKY W
ApYroii yXxof 3a UHCTPYMEHTOM.

Bo3Bpaty uin 3ameHe Noanexar ToBapbl Npu COXpaHeHU
CMefylolMX YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMeKTauus ToBapa,
LieNIOCTHOCTb YNaKoBKM, MapKUpOBKa 1 APNbIKY NPOU3BOAH-
Tensi, ToBap HOBbIA W HE IKCMYaTMPOBAJICSH, YTO YCTaHaBM-
BaeTCs 3KCMepTU3oii.
TAPAHTUUHOE OBCNTY XXUBAHUE
HE PACMPOCTPAHAIETCA

Ha YCTPOIACTBO, 3KCM/NyaTUPOBABLUEECA C HapyLIeHUeM
WHCTPYKLMK MO 3KCTUyaTauuu, B TOM YUCIE, ECN UCMOMb-
30BaNNCb He PEKOMEH[0BaHHbIE 3aBOJOM-WU3rOTOBUTENEM
pacxogHble MaTtepuanbl (Macna, CBeuM, WiHbl, Lenu) 1 Ha
YCTPOICTBO, MOABEPriLEECs CaMOCTOATENbHOMY PEMOHTY
Unu pasbopke B rapaHTHiiHbli Nepuog;

Ha YCTPOCTBO, UMetoLLee NOBPeXAeHNs, AedeKTbl, Bbl3aBaH-
Hbl€ BHELIHUMU MEXaHUYECKUMI MOBPEXAEHUAMU, HEGPexX-
HbIM 06PALLEHNEM U CTUXUIAHBIMU 6EACTBUSMY;

Ha YCTPOWCTBO C MOBPEX/JEHWAMY, KOTOPbIE BbI3BaHbl HE
3aBUCALLMMU OT MPOU3BOAUTENS NPUYUHAMM, TAKUMM KaK:
1CnoNb30BaHMe TOM/WBA, HE COOTBETCTBYIOLLErO CTaHAAp-
TaM KayecTBa, UCMONb30BaHWe Macna W TOMNNBHOI CMecu
HeHafNexallero KayecTBa;

Ha YCTPOICTBO, UMetoLee NOBPEXAEHNS, BbI3BaHHbIE Nona-
[N\aHWeM BHYTPb MOCTOPOHHMX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOPEHNEM BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHIA, TONUBHbIX U
MacnsHbIX KaHaNoB, XUKNepoB KapGtopaTopa;

* Ha YCTPOIICTBO, paboTaBliee C neperpyskamu (nunenue
TYNOi Lenblo, OTCYTCTBUE 3aLUTHOMO KOXYXa, ANUTENbHas
pa6oTa 6e3 nepepbiBa Ha MakCMManbHbIX 060pOTax), KOTO-
pble NPUBEN K 3aAMpaM B LIUAMHAPONOPLIHEBOW rpynne;

Ha yCTpOVICTBO, ncnonb3oBaslleecs C BKIFOYEHHbIM UHEPL K-
OHHbIM TOPMO30M Lienu;

Ha YCTPOICTBO, Y KOTOPOro OHOBPEMEHHO BbILLAYN U3 CTPOS
06MOTKM pOTOpa 1 CTaTopa;

Ha YCTPOWCTBO C OMMaBIEHHbIMU BHYTPEHHUMU AeTansMn
WK NpoXoramMu 3/1eKTPOHHbIX narT,

Ha YCTPOICTBO, MMeloLee MOBPEXAEHUSA NIEMEHTOB BXOA-
HbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABNSETCH Cnef-
CTBUEM BO3AENCTBUS UMNY/bCHOI MOMEXM CETU MUTAHNS;

Ha YCTPOWCTBO, MMeloLee 6ONbLIOE KONNYECTBO MbifM Ha
BHYTPEHHUX y3nax u petanax;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TEYEHMe rapaHTMItHOro Cpoka
BbIpaboTano NoTHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha yCTpOIACTBO C NOBPEXAEHNUAMM, BO3HUKLIMMU BCNEACTBUE
9KCNNyaTaLmm ¢ He YCTPAHEHHbBIMU Hef,0CTaTKaMM, KOHCTPYK-
TUBHBIMM U3MEHEHUSIMU U NOBPEXAEHUSIMU, BOSHUKLLMMM
BCNEACTBUE TEXHUYECKOTO 06CNYXMBAHUSA, PEMOHTa NuLamMm
WAW  OpraHu3auusiMi, He MMEILNUMU COOTBETCTBYHOLMX
NONHOMOYMIA;

Ha yCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO CepuitHbIii HOMep Hepasbopuus
WU yAaneH;

Ha AeTanu v yanbl: CBapOYHble TOPEKU U UX KOMMIEKTYHo-
e, AepxaTenu aneKTpPoAoB, 3aXMMbl Macchl, CBapoYHble
NpoBOAA, KOPAbI, LienH, WKHBI, CBeYM, GUIbTPbl, 3Be3J0UKH,
ZeTanu CLEnneHus, TPUMMEPHble TOSI0BKM, HOXH, AUCKY,
NPUBOAHbIE PEMHM, aMOPTU3aTOPbl, XOJOBblE YaCTU raso-
HOKOCUJIOK M CHEroy60pOYHbIX MalluWH, AeTanu CTapTepHoil
Tpynnbl, aKKyMynsiTOpHble GaTapey, YronbHble LWETKH,
CeTeBoi Kabesb, NaMNOYKM, HaMoOpHbIe LWAAHTY, HacagKu
W MEepexXofHNKM MOHOLMX YCTPOICTB U pa3bpblaruBateneii,
3alMUTHbIE YCTPOMCTBA, B TOM YMCNE aBTOMATbl 3aluThl,
N1acTUKOBbIE WECTEPHM, ajanTepbl, a TAKXe AeTanu, CPoK
CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEryMAPHOr0 TEXHUYECKOTO
06CNy)XMBaHNUA YCTPOIACTBA.

BHelLHVe NoBpex/eHWst KOPMYCHbIX AeTaneid, pyuku, Haknaaky,
CETEBOTO LUHYPA U LITENCENbHON BUMKY.

HenpasunbHas akcnnyatauus, nafeHue, yaap.

MorHyT wnuHAenb (6ueHue WNUHAENS NPY BPaLLeHUM).

Yaap no wnuHgento.

lMoBpexpeHHbIN hukcaTop u Kopnyc pefykTopa B WwindoBab-
HbIX MaLLWHAX, CNiefibl OT (uKcaTopa Ha KOHMYECKOM Kosece.

HenpaBunbHas akcnnyatauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblIbiO, Cpr)KKOFI 4
TOMY nofo6Hoe. EcTb CbHOE BHELLHee 1 BHYTPEHHee 3arpas-
HeHWe, nonajaHue BHYTPb U3AeNna XXUAKOCTU, UHOPOAHbIX Ten.

H€6p€)KHaFI aKcnayaTauua u OTCyTCTBUE YXOAa 3a U3feNneM.

Koppo3usi MeTannnyeckux noBepxHOCTen U3fenus.

HenpasunibHOe xpaHeHue.

TMoBPEXAEHNS OT OTHSI, arpeCCUBHbIX BELLeCTB (HapyXHOE).

KOHTaKT C OTKPbITbIM OFHEM, arpecCUBHbIMM BeLLeCTBaMN.

INEKTPOUHCTPYMEHT NMPUHAT B Pa306paHHOM COCTOSHUM.

Y notpe6uTens Het npaea pasbupatb UHCTPYMEHT B TeYeHUe
rapaHTUIHOTO CPOKa.

9NeKTPOUHCTPYMEHT GblN paHee pa3o6paH BHE CEPBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHasi CO0pKa, NPUMEHEHNe HECOOTBETCTBYHO-
Lero Macna, HeopUruHasbHbIX 3aNacHbIX YacTeid, HECTaHAAPT-
HbIX NOALINMHWKOB U T.M.)

PeMOHT 3/1eKTPONHCTPYMEHTa B TEYEHWUE rapaHTUHOro
CPpOKa [0JKeH NPpoBOAUTLCA B @aBTOPU30BaAHHbIX CEPBUCHbIX

PRO-CRAFT
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Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTA He MO Ha3Ha4YeHUto.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKCnnyaTauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNAEKTYIOWNX, PACXOJHbIX MaTepUanos u
yacTei, He NPeyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 9KCMya-
TauMu MHCTPYMEHTa (Lienu, WitHbl, Nunbl, Gpesbl, NunbHble
IUCKM, WNu(oBanbHble Kpyru), MExaHU4eckue NoBpexXaAeHus
VHCTPYMEHTa.

HapyweHue ycnoBuit akcnyarawum, npuBOASLLKE K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM UIW K ero NosoMKe.

lNoBpeXAeHNE AN M3HOC CMEHHbIX AeTanel MHCTPYMeHTa
(naTpoHbl, cBEpNa, NUIbI, HOXM, LiENW, NepeMeHHbIE BEHLibl
eMnHbIX M, WANPOBabHbIE KPYry, 3aTATMBAIOLME FaiikK B
LM, 3alWmuTHbIEe KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATGOPMbI, ONOPbI
pY6aHKOB, LiaHrt, akKyMy/SiITOPbI).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM WU UHTEHCUBHOM
WUCMNONb30BaHUN U3aenna.

BbiXof, U3 CTPOSA 6bICTPOU3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronibHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YTIOTHEHUS, CaNbHUKM, HANPAB/ISIOLLME POSUKM).

EcTecTBeHHbI U3HOC npu onuTeNnbHOM UM UHTEHCUBHOM
UCNosb30BaHUN n3genus.

W3HoC fieTaneii npy OTCYTCTBUM Ha HUX 3aBOACKUX fiedeKTOB.

VHTEHCUBHAs KCNNyaTaLus U3genvs.

CﬂeKaHl{lﬂ 06MOTOK sIKOpA 1 cTaTopa, onnasieHue, 06I'0paHVIﬂ
namernen Konnektopa. U4HOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS
AAKOpA U cTaTopa, paBHOMEPHOe NU3MeHeHUe LiBeTa 06MOTOK
AKOPA Unu KonnekTopa (an 9TOM BO3MOXEH BbIXOA U3 CTpOA
BblK/to4aTensa).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofibHpIX WeETOK (HapylueHue
YCNIOBUI 3KCTyaTaLumu U Hag3opa).

Bbixog 13 CTPosi 06MOTOK sIKopsi. MexaHuyecKkux noBpex-
ZeHWUW 1 NpU3HaKoB Neperpysku HeT. KaTywku cratopa He

nospexzeHbl N UMetoT 0JMHaKOBOE COMPOTUBJIEHUE.

I'Ia;:seHMe MHCTPYMeHTa unu yaapbl (HebpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapyLIeH!e U30NSLIUN SKOPS UK cTaTopa
BCNEACTBUE 3arps3HeHNs Ui nonafanus MHOPOZHbIX

BeLlecTB.

EcTecTBeHHbI M3HOC NpY ANUTENBHOM WU MHTEHCUBHOM
UCnonb3oBaHun nspenusa.

N3Hoc 3y6beB Bana AKops 1 BeOMOr0 3y64aToro koneca
(cmaska Hepaboyasi ** unu oTcyTCTBYET, Bas IKOpsi ¢
CUHEBOW).

HenpaBunbHoe 3akpennexue, BbI6Op MHCTPYMEHTa Wi
pexuma paboTbl UHCTPYMEHTa.

PaBHOMEpHbIii 1 He3HaYNTENbHbIi U3HOC 3y6peB Ha aKope n
BeZOMOM 3y64aTOM KOMlece Npu MHTEHCUBHOI 3KCTyaTaLum.

HapyweHue ycnosuit akcnnyatauuu (neperpysku).

MoBpexaeHne aKops, cTaTopa, Kopnyca CB3aHO C BbIXOAOM
W3 CTPOA NOAWMNMNHUKOB AKOPA.

He6pe)KHaﬂ 9KcnnyaTalua n OTCYyTCTBUE yXOAa 3a U3 eNneM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
fMameTp).

He6pe)KHaﬂ 9KCnayaTauua napenuna.

MCerHVIE Ha KOJ1JIeKTOpe 13-3a N3HOCa LEeToK (}J.HI/IHH LeTkn
MeHblle YKa3aHHON B UHCTPYKLIMK NO 3KCnayaTauum).

HapyweHue ycnoBuit akcnayarauuu.

MexaHnyeckoe NoBpexAeHue WEeTOK (MOXeT NPUBECTU K
BbIXOAY U3 CTPOS AKOPSA U CTaTopa).

lMepekntoueHne ckopocTeil B paboyeM pexume.

WN3HOC Yro/ibHblIX LETOK.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

BbIX0A M3 CTPOs AKOPS Ui cTaTopa BCEACTBME 3aK/NHUBaA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTA.

HapyweHwe ycnoBuit akcnayaTayum.

BbIXof} U3 CTPOA BbIKNKOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-33 NEPErpy3ku.

YpeamepHas Harpyaka uin NpupoaHbIil U3HOC.

BbIX0g, U3 CTPOS BbIK/KOYaTeNs (OTCYTCTBUE BOZMOXHOCTH
perynupoBaHusi NIABHOCTH) U3-3a 3arpsiBHEHNs PeryMpoBoy-

HOro Koneca 4yXepoAaHbIMU BellleCcTBamMu.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTayum.

I%/IexaHquCKoe noBpexaeHune BbiKNKYaTens, 3/1IeKTPOHHOro
N10Ka.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

M3HOC yronbHbIX LWETOK.

Pa6oTa 6e3 cMa3ki U1 Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMN.

BbIX04 13 CTPOS AIKOPS UK CTAaTOpa BCEACTBUE 3aK/MHUBa-
HUS PEXYLLEro MHCTPYMEHTa.

Pa6oTa 6€3 cMasku UM Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMH.

BbIX0f} U3 CTPOS BbIK/KOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-3a Neperpysku.

Hapylenne ycnosuit akcnayatauum.

BbIX0g 13 CTPOS BbIKNKOYATENS (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynupoBaHus NNaBHOCTM) U3-3a 3arPA3HEHNS PEryNINPOBOY-

HOro Koneca 4YyXepoAHbIMU BelleCTBaMU.

HapyLwenue ycnosuii akcnayartauuu.

%AEXaHI/NECKOe noBpeXxnaeHne BblKto4aTensd, 3JIEKTPOHHOIo
N10Ka.

He6pe)KHa;| 9KCnayaTauua naaenna.

W3Hoc 3y6beB LecTepeHoK (Macio Hepaboyee **).

HapyweHue ycnoBuii akcnayaTaumu.

CnoMaHHblii 3y6 Koieca, uin SNeMEHTOB Kopryca peykTopa
ZIBYXCKODPOCTHOI PNy U iBYXCKOPOCTHOIO WypynoBepTa.

lMepeknioyeHne CKOPOCTeii B paGoyeM pexume.

’B(*I_:)IXOA 13 CTPOS MOAWMNHUKOB peaykTopa (Macno Hepaboyee

HapyLeHue ycnoBuit akcnayaTauum.

M3HOC NOALLNMHUKOB CKONIbXEHMSA.

HapyleHue ycnoBuii akcnayaTauuu.

MoBpexaeHns peayKTopa 13-3a HapyLeHus cpoka
NepUOANYHOCTY TEXHUYECKOrO 06CMYXMBAHNSA, YKa3aHHOTO
B MHCTPYKLMM MO 9KCnyaTaLuu (He npouaBefeHa 3ameHa
CMasKi peflyKTopa).

YpeamepHas Harpy3ka uav npupogHblii M3HoC.

PaspblB AW M3HOC 3y64aTOr0 PEMHS.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

W3ru6 unu M3HOC LITOKa B NI063MKE.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTaumu.

Cpe3aHHble 3y6bsi LUTOKA HACOCA, 3aKTUHUNO NPUBOA
Mac/sHoro Hacoca.

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

HeucnpaBHOCTY BbI3BaHbl HE3aBUCUMbIMI OT NPOU3BOAMUTENS
npuYMHamu (nepenapbl HaNPsKEHWS, CTUXUIAHBIE 6eACTBUSA).

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLMA.
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HeuncnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE eCiY AKCNNyaTaLns UHCTPYMEH-
Ta npojonxanacb nocsie BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOPbl€ 1 BbI3BaNN APYrme HencnpaBHOCTU.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTauum.

MoBpeXAeHNS WHYPA NUTAHNA UK BUIKK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatauui.

MorkHyT Ban sAikopsi (6UeHue Bana ikOpsi Npy BPALLEHWUH).

Meperpyska uin 3akNMHUBaHME NAaTPOHA BO BPEMs PaboThl.

** Macno Hepa6ouee - Macno, KotTopoe ABnAeTCA HeNPUrogHbIM K aKcnyaTalyuu, USMEHUN0 CBOW LBeT, 3arpa3HeHo Metannunye-

CKUMM YacTuuaMu 1 ApyruMm nOCTOPOHHUMU BKITHOYEHUAMMN.

WUCMONHUTEND (Ha3Ba-

HHe 1 aapec CepBUCHOrO MACTEP
LLeHTPa, ero wramn)

[ATA U3bATUA noanuchb

HaiimeHyBaHHs BUPOGY:

FAPAHTINHWI TANOH

Mogenb:

CepiiiHnii Homep:

[laTa npopaxy:

Mianuc npopasus:
CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap 0TPMMaHWii B CNIPaBHOMY CTaHi, 6e3 BUANMMX YIIKOAKEHD, B MOBHIl KOMMIEKTaLi, NepeBipeHuid Y MOii MPUCYTHOCTI.
lpeTeH3ili 3a AKICTIO TOBapy HE Mato, 3 yMOBaMW eKcinyaTallil i rapaHTiiHOro 06CNyroBYBaHHs 03HAMOMIEHWH | 3rOfEH.

MIB nokynus:

Mipnuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpopoBx ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaso
Ha GEe3KOLTOBHNA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPaBHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYNX
nedexTiB npuBeseHnit B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcnnyaraLii NOBMHHI npo-
BOANTUCS B @aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LiEHTpaX.

l'apaHTisi Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LibOro
BMPOGY Ha rapaHTiitHoMy 06CNyroByBaHHi a6o PEMOHTI.

Bes HafjaHHs rapaHTilHOro TanoHa, a6o y pasi, KON rapaHTiii-
HWii TanoH oQOpPMNEHWIA HeHanexHo i BIACYTHI mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHUX YMOB, rapaHTiiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.

apaHTif He MOWMPIOETbCA Ha PerynioBaHHA, YNLEHHS i iH-
NIt JOTASAA 33 IHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHHIO a60 3aMiHi B 14-feHHUI TepMiH 3 MOMEHTY
KyniBAi nipnsaraoTb yci TOBapu B HACTYMHWUX YMOBaXx:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i APNNKN BUPOBHWKaA, TOBap HOBMIA | He ekcnnya-
TYBABCH, LU0 BCTAHOB/IOETLCS EKCMEPTU30H0.

TAPAHTIHE OCJTYTOBYBAHHSI

» HE NOLLXPIOETHCA )
Ha MpUCTPIiA, WO eKCcnayaTyBaBCs 3 MOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 ekcnnayarauii, y TOMy Y1CHi, SIKILO BUKOPUCTOBYBANNCA He
pekoMeH[,0BaHi 3aBOAOM-BUTOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onii, cBiYKMW, WKHK, NaHLtOrK) i HA NPUCTPIN, Wo nigaascs
CaMOCTIlHOMY PEMOHTYy a6o po36MpaHHI B rapaHTiliHuii
nepiog;
Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILIHIMIU MeXaHIYHUMM YILKOFKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHSAM i CTUXiHUMM nXamu;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOMKEHHAMM, AKi BUKNINKaHI He 3aNeXHUMN
Bif, BUPOGHMKA NPUYMHAMY, TAKUMU IK: BAKOPUCTAHHS Manu-
BA, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTI, BAKOPUCTAHHA oNil

i NanUBHOT CYMiLLi HEHaNeXHOT AKOCTI;

Ha NPUCTPIii, WO Mae YIWKOAKEHHS, BUKIMKaHI NonafaHHAM
BCEpeANHY CTOPOHHIX NpefMeTiB, PifiuH, a TaKOX 3acMiyeH-
HAM BEHTUNALIHUX OTBOPIB, NANUBHUX | MaCNAIHUX KaHanis,
XUKNepiB Kap6ropaTopa;

Ha NPUCTPIid, L0 NpaLoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

(NMNAHHA TYNUM NaHLIOTOM, BIAACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUMasnbHUX 060poTax),
AKi npu3Benu Ao AedopmaLiii B LMAiHAPO-MOPLUHEBIi rpyni;
Ha NpUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IKOYEHUM iHepLiit-
HUM ranbMOM NaHLora;

Ha npucTpiii 3 AedopmauismMu B LIMNIHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
WO BUHUKIM BHACNI[OK AOro TpuBanoi ekcnayaradii Ha xo-
NI0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIli, B AKOMY OAHOYACHO BUALWAN 3 Najy 06MOTKN
potopa i cTatopa;

Ha MPUCTPI 3 ONNaBneHUMKU BHYTPIWHIMK feTansmu a6o
nponaneHHAMN eNeKTPOHHMX NNar;

Ha MPUCTPIiA, WO Mae MOLKOMKEHHA EeNeMeHTIB BXifHUX
naHutoris (BapicTop, KOHAEHCATOP), WO € HAcNiAKOM BMUBY
iMNYNbCHOI NepeLIKOAM MepeXi XNUBNEHHS;

Ha NpUCTPIii, WO Mae BeNMKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
By3nax i geransx;

Ha NPUCTPIN, SKUA NPOTArOM rapaHTiiHOro TepMiHy BUpo6uB
NOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha NPUCTPIi 3 YLWKOAKEHHAMY, WO BUHUKIM BHACNIAOK eK-
cnnyatauii 3 He YCyHEHUMI HefoNiKamMu, KOHCTPYKTUBHUMI
3MiHaMK1 a60 YLIKOJAXEHHAMM, WO BUHUKIM BHACMiAOK Tex-
HIYHOrO 0BCNYroByBaHHS, PEMOHTY 0co6amu abo opraHisa-
LifiMK, AIKi He MaKoTb BifiNOBIAHUX NOBHOBaXEHb;

Ha NpuCTpili, B IKOMY cepiiiHuii HoMep Hepo36ipnuBuit a6o
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* Ha AeTani i By3nu: 3BaptoBasbHi NanbHUKK Ta X KOMMNeK-
Tyloui, TPUMayi eneKTPOAiB, 3aTUCKayi Macy, 3BaproBabHi
APOTH, KOPAM, NaHLIOTK, WWHKM, CBiYKM, QINbTPM, 3ipoukw,
Aetani 34enneHHs, TPUMEpPHi roNliBKKU, HOXI, AUCKMN, NPUBOAHI
peMeHi, aMopTW3aToOpu, XOAOBi YaCTWUHM Ta30HOKOCApOK
i CcHironpuéupanbHUX MaluH, feTani CTapTepHoi rpynu,

aKyMynaTOpHi 6aTapel, ByriNbHi WiTKK, MEPexXeBuii kabenb,
NaMMOYKW, HanipHi WAAHTK, HacafKN | NepexifHNKN MUIUNX
NPUCTPOIB i PO3NUIOBAYIB, 3aXMCHI MPUCTPOI, B TOMY yunchi
aBTOMaTy 3aXUCTY, N1aCTUKOBI WECTePHi, aAanTepu, a Takox
AieTani, TepMiH CNy)61 AKUX 3aNeXUTb Bif, PErynapHoro Tex-
HIYHOro 06CNYroBYBaHHS MPUCTPOLO.

30BHilLHI NOWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanen, pyyku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYPA i WTeNCcesibHOT BUKY.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

MOrHyTUi WnuHAenb (6UTTH WNUHAENS NPU 06ePTaHHI).

Ypap no wnuHaento.

MowwKogKeHuii pikcaTop i kopnyc peaykTopa B WAidyBanbHUX
MallunHax, € Chify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY Koneci.

HenpasunbHa ekcnnyarauis.

BeHTURALAH] OTBOPK 3aKPUTI MAOM, CTPYXKKOLO TOLLO. €
CUNbHe 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0pyAHEHHS, NonajaHHs
BCepeHY BUPOOY PifinHU, CTOPOHHIX TiN.

Hen6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornspy 3a BUPOGOM.

Koposist MeTaneBux nosepxoHb BUPOGY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

MOWKOAXEHHS Bifj BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE).

KOHTaKT 3 BiIKPUTUM BOTHEM, arpecUBHUMM PEYOBUHAMM.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUIHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb y CnoXuMBaya npaBa po3bupaTit iHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTiiiHOro TepMIHY.

EnekTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpUTHii N03a CepBICHOrO
LeHTpy (HenpaewibHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HeopuUriHanbHUX 3anacHNUX YacTWH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHAUKIB i T.1.).

PeMOHT eleKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOrO TepMiHy
Mae NpoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHNX LieHTpaXx.

BukopucTaHHs iIHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHSAM.

MopywueHHs yMOB ekcnayarauii.

BUKOPUCTaHHS KOMMNEKTYIOUMX NpUnag, BUTPATHUX
marepiani Ta YaCTUH, He Nnepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcniyatauii iIHCTPYMEHTY (MaHLoru, WuHY, MUakK, hpesau,
NUAbHI BUCKM, WAIQYBaNbHI KPYTH), MEXaHIuHi NOWKOLXKEHHS
iHCTDYMEHTY.

[MopyLieHHs ymoB ekcnnyaralii, Wo npussoaaTb Ao .
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NoTYXHOCTI a6o o ioro
NoAOMKM.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHNX fieTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBUX N, WAiGyBanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs

£0 KLLIM, 3axucHI KoXyXu, WiigysanbHi nnathopmu, onopu
py6aHKiB, LaHr1, aKyMYynATOpM).

TMpupoaHii 3HOC Npy AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOBY.

Buxig 3 najy WBMAKO3HOWYBAHWX feTaneid (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi pemMeHi, WKIiBW, ryMOBI yLiNbHEHHS, CanbHUKK,
Hanpa.Jisoui PONNKK).

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npy BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHHs 0GMOTOK SIKOpSi | CTaTOpa, ONaBEHHS, 06ropaHHs
nameneit konektopa. OFHOYACHWI BUXif 3 Nagy IKOPs i CTaTo-

a, PIBHOMIpHa 3MiHa K0/Ibopy 0GMOTOK sIKOpsi @60 KonekTopa
anw LibOMY MOX/IMBUW BUXif 3 Najy BUMUKAYa).

BifcyTHICTb y CnoXMBaya npasa po3bupaTt iIHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTINHOrO TepMIHY.

Buxia 3 napy 06MoTOK sikopsi. MexaHiYHUX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLWKOKEHI | MaloTb OfHaKOBWIA ONip.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIfANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOMKEHHS yepes
3a0pyHEHHSA BUPOOY.

MexaHiyHe nopyLueHHs i3onsuii fikops abo craTopa BHacni-
0K 3a6pyAHeHHs abo nonafaHHs YyXopiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak fornsagy 3a BAPO6OM.

3Hoc 3y6iB Bana AKOpS Ta BeA,eHOro 3y64acToro Koneca
| (MacTino Hepo6oye** abo BifCYTHE, Ban SKOPS 3 CUHABOI).

MopywweHHs yMOB ekcnayarauii.

PiBHOMipHMi1 Ta HesHauyHWil 3HOC 3y6iB Ha fikopi Ta
BeJleHOMY 3y64acTOMy KONEci Npy iHTeHCUBHIil ekcrayaTali.
TMowWwKoAXeHHA AKOps, CTaTopa, Kopnyca, Nos'AsaHe 3
BUXO10M 3 N1aly NiAWNNHUKIB AKOPS.

TpUpOAHii 3HOC NpU AOBrOTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.
TpnpoaHii 3HOC Npu A0BroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.

MexaHiynuii 3Hoc Konektopa (6inbl HiX 0,2 MM Ha
fiamerp).

IHTEHCMBHa eKcnyaTallis BUpooy.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWTOK (AOBXMHA LWiTKM
MeHLUIe BKa3aHOT B IHCTPYKLIil 3 ekcnayaTadlii).

MexaHiyHe NOWKOAXEHHS LWITOK (MOXE NPU3BECTH A0 BUXOAY
3 Najly AKOPA Ta cTaTopa).

HecBoeyacHa 3aMmiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauil Ta Harnsay).

MapiHHa iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hep6ana ekcnnyatauis).

3HOC BYTi/IbHUX LiTOK.

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOY.

Buxig 3 nagy sikops abo cTatopa BHACMifOK 3aKNHIOBAHHS
DIXYYOTO iHCTPYMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iHCTPYMeHTY a6o pexumy
POGOTY IHCTPYMEHTY.

Buxia 3 nafy BUMMKaya crinbHoO 3i CTaTOPOM, AKOpeM yepes
nepeBaHTaXEeHHS.

lNopyweHHs ymoB _ekcnnyarauil
(nepeBaHTaxXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMMKaua (BiACYTHICTb MOXNMBOCTI pe-
TyNioBaHHA MNaBHOCTI) Yepe3 3a6PyAHEHHs PerynioBanbHoro

Hen6ana ekcnnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a BApo6oM.

Koneca lly)KOQigHMMVI peyoBUHaAMMU.
MexaHiyne NOLWKOAXEHHA BUMUKAYa, eJIeKTPOHHOro 6noky.

Hepbana ekcnayatauis.

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTUIO HEpPOBoyer*).

lMopyLeHHs yMoB ekcnnyaraLlii.
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3namaHuii 3y6 Koneca, abo eneMeHTiB KOpNycy pesykTopa
LBOLWBWAKICHOrO APWIO Ta ABOLIBUAKICHOTO WYPYMOKpYTa.

MepemMuKaHHs WBUAKOCTEN Yy PO6OYOMY PEXUMI.

Buxia 3 nagy nigwunHukie pegyktopa (Mactuno
HepoBoye**):

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

BuruH abo 3HoC WTOKA B 1063MKaX.

MopyLeHHs yMOB eKcnyaTalii.

[MOWKOAXEHHS pefyKTOpa Yepes MOpYLEHHS TepMiHy
nepiofNYHOCTI TeXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSA, BKAa3aHOro B
IHCTPYKW 3 ekcnyaTauii (He ripoBeAeHa 3aMiHa 3Ma3ku
peaykTopa).

HagaMipHe HaBaHTaeHHs a60 NPUPOAHIii 3HOC.

3pisaHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKNMHUAO NPUBIA MacnsHOMO
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHs.

HecnpaBHOCTi BUKNNKaHi He3aneXH!UMK Bif BUPOGHMKa
npuyMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXinHi 1nxa).

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, L0 € HENPUAATHUM [0 eKcnnyaTalil, Wo 3MiHWUO CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBuMn

YyacTKaMu Ta iHWKUMN CTOPOHHIMN BKNHOYEHHAMM.

BUKOHABELIb (va3Ba i

ajipeca CepBiCHOIO LIEHTpY, MAWCTEP

JATA BUNYYEHHA nanuc

oro wramn)

Name of the product:

WARRANTY CERTIFICATE

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller’s signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.
Full name of buyer

Buyer’s signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network. . )
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from

manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

misuse of the product;

malfunctions that are caused by the overload of the product,
resulting in failure of the engine or other components;

on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

the items, that were subjected to stripping, repair, or

PRODUCT SERIAL NUMBER

modification by unauthorized persons;

usage of low-quality oil and gasoline;

in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service

DATE OF WITHDRAWAL center; technician)

PRO-CRAFT




VAN BG | Bb/IFTAPCKK

TAPAHLIVOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Mecelja 3a GU3NYecKu MLa U 12 Mecelja 3a IOpUAMYECKH NMLa, OT AaTaTa Ha npoAaxba

OT TbpProBCKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoarauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
o BpeMe Ha rapaHLMOHHNA Nepuoj, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAJU HEU3MNPABHO-

CTKW B pe3ynTaTt Ha Npon3BOACIBEHN p,ed)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ymetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NYyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa cpefa M BUCOKM TemnepaTypy, Kakto u npu
nonagaxe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
MHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPManHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

HeW3npaBHOCTH, Bb3HUKBALYW B PE3YNTaT Ha NPeTOBapBaHe,
KOETO BOAYM 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unn Apyru KOMMOHEH-
TH M YacTy;

BbPXY M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNITbTHEHNUS, 3aLYUTHU
Kanauu u Ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXoBe, 6061HM, Ko-
naum);

npu ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa No BpeMe Ha rapaHuMOHHUA nepuop, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/TbGHATUHM NO OCHOBUTE
WNN YaCTUTe Ha KPeneXHUTe eNemMeHTH,;

nNpu U3nosi3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N1 M Nca Ha [AOKYMEHT, MOTBbPXKAABaLY NoKynkara Ha
[NafieHoTo nsaenve (kacosa 6enexka, Gaktypa u T.H.).

Fapauuuouumn' CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbcTBUe, HAMAM MpeTeHLMM MO OTHOLIEHME Kaye-
CTBOTO Ha CTOKUTe. [IpoyeTax i CbM CbriaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE Ha MOTpe6 W Ten ¢ Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxe6a NoTpeduTeNnsT UMa npaso Aa
npeasiBY peknamalns, Kato noucka ot npofaeaya Aa npu sefe
cTOKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPa 3a NPojax6a.

B T031 cnyyaii NoTpeoUTENST MOXE Aa U30UPa MEXAY U3BbP-
LWBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa il C HOBA, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3OBPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00esLLeTeHe e HeNpOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

(2) CmsiTa ce, ye AafieH HauMH 3a 06GeslueTsiBaHe Ha NoTpe6u-
TeNs e HeNnponopLMOHaeH, ako HeroBOTO U3N0N3BaHe Hanara
Pa3xoAu Ha NPofjaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYIUA HAUMH Ha
0besLLeTsBaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:

1. CTOWHOCTTA Ha NoTpebuTeNncKaTa CToka, ako HaMalle 1 1 nca
Ha HECHOTBETCTBMUE;
2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa A1a CE NPEANOXM Ha NOTPeGUTENs APYr HaunH
Ha 006e3LeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
Ao6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpeéutenckara cToKa
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH Jla 1 Npyu BeJle B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a TpsiéBa fia Ce U3BLPILM B paM KuTe
Ha e[iH MeceL|, CYUTaHO OT NpeAsBSBaHETO Ha peknamaumaTa
0T NOTpeduTENs.

(3) Cnea M3TUYaHETO Ha CpoKa No an. 2 NoTpeGuTensT uma
npaBo fja pa3Bany A0rosopa 1 fja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHaTa cyma uii a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornacHo un. 114.

4) [puBeXAaHeTo Ha noTpedbuTenckata cToka B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6esnnaTHo 3a notpeéutens. Toi He
AbKW Pa3xoau 3a ekcreavpaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan u 1 Tpyf, CBbP3aHn C PEMOHTa i, U He TpsibBa
;ga noHacs 3HaYnTeNHN HeYA06CTBa.

(5) MoTpebuTenaT Moxe Aa ucka 1 obe3LieTeHne 3a NpeTbpre-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BPe/M.

Yn. 114. (1) Mpw HeCLOTBETCTBUE Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKA C
AoroBopa 3a npopax6a v KoraTo no- TPEOUTENAT He e YA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no un. 113, Toit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT CNefiHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOpa W Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3anaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansABaHe Ha LieHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a Bb3CTaHOBsABaHEe
Ha 3ansaTeHara CyMa Wiu 3a HamalsBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbProBeLbT ce cbrnack Aa 6bje U3BbpLIEHa 3aMAHa Ha
noTpeéuTenckata cToka C HoBa WM Aa Cenonpasu cTokara B
pamKuTe Ha efiuH Mecel, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamalusTa ot
noTpeouTens.

(3) TbproBeLbT e ATbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-
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He Ha J0r0BOPa U f1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
19 CyMa, KOraTo C/ej Kato e yA0BAeTBOPUN TPH
pekiamauum Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha W CblLia CTOKa, B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBHUE Ha CTOKaTa
€ ,0roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a passansHe Ha
AO0roBOPa, a KO HECbOTBETCTBUETO Ha NO- TpebUTEsICKaTa CToKa
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbuTtenst moxe
Aa YNPaXHW NPaBOoTO CH N0 TO3M pasfes B CPOK A0 ABE FOAM HH,
CYIWTAHO OT AOCTABSAHETO Ha NOTPE6 UTEN C KaTa CTOKa,

2) CpokbT N0 an. 1 cnupa aa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- uTesckara CToka um
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasada u notTpeéu-
Te/IS 3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a rpe- AABSBAHE HA UCK,
EasnmueH OT cpoka no an. 1.

MOANUCA CU NOJ Te3n rapaHLMOHHW YCIoBMA BbB Bawara
apaHUMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNY, Ye: CTe 3ano3Hart ¢ I'HJB-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus W yCroBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
noKynkara, U3ienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
JHa TEXHWYecKa U3NPaBHOCT, UMa 6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA U
0TroBaps Ha ONMcaHaTa KOMMEKTaLus.

[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Gpusun-
Yeckn nyua u 12 Mecela 3a KPUAMYECKM NULA, OT AaTaTa Ha
NpOoAaX6a OT TbProBCcKaTa Mpexa.

CpOKbT Ha eKcrnjoarauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 ToAM HY OT fa-
TaTa Ha npoaaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUog, COBCTBEHMKBT UMa NpaBo
Ha 6eannaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPU Bb3HUKHAN HEU3MPaB-
HOCTW B pesynTar Ha Npou3BOACTBEHM AeheKTy.
apaHumMATa He BaXu 3a CIeHUTE ClydYan:

*HECna3sBaHe OT CTpaHa Ha NOTPEOUTENS Ha MHCTPYKLUUTE 3@
eKcnnoaTtauus u HenpasuaHa ynotpeéa Ha ypesa;

*HaJMYMETO HA MEXAHWYHW MOBPEAM, MYKHATUHMN, CTPYKKM U
NOBPEeAM, MPUYNHEHN OT ManaraHe
Ha arpecuBHa cpeja W BUCOKW TEMNepPaTypu, Kakto W npu
nonagaHe Ha YyXAM TeNa BbB BEHTUIALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NPaBHOCTU B PE3yNTaT Ha HOPMaNHO W3-
HOCBaHE Ha NPOAYKTa; *HEN3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALLM B pesyn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM A0 MOBPeAa Ha ABUraTens
WAN APYTY KOMMOHEHTY U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALYM CE YACTH (TYMEHM YNTBTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HoXoBe, 6061HM, KonaHm);
*NPU OMWUT 3@ CaMOCTOSITENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWS Mepuop, NosHasalio ce
Hanp1mep NOOAPACcKBaHNA UMW BASHEHATUHU N0 OCHOBMTE UK
YacTUTE Ha KPENEeXHUTE eNEMEHTH;

*NPU U3N0N3BaHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/0 U BEH3MH;

*NPV N1 1 11Ca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL NOKYMKaTa Ha faje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, Gaktypa v T.H.).




*Npy U3Mon3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Mac/io U 6eH3NH;

*NpY N 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPXAaBall NoKynkaTa Ha faje-

HOTO u3penue (kacosa b6enexka, GakTypa v T.H.). .

TapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/XaBa 3a nepuoja Ha NpecToi Ha
e/1a B rapaHLiMOHEH CePBN3 3@ PEMOHT.

ToKaTa e nonyyeHa B J06pO CbCTOAAHME, 6€3 BUAUM 1 NOBpe-

1, B Mb/IHa OKOMMNEKTOBKa, NpoBepeHa

Moe NpUCHCTBME, HAMaM MNpeTeHLMU Mo OTHOLIEHUEe Kaye-
CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYETOX U CbM CbrnaceH ¢ ycnoBusTa 3a
rapaHLMOHHO 06CNYXBaHe.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATa CTOKA
C foroBopa 3a npoAaxe6a noTpebuTeNnsaT MMa npaBo fa npe-
ASBN peknamaluns, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Beje
CTOKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npogax6a. B To3u
Cclyyaii noTpe6buTenaT Moxe Aa U36upa Mexy N3BbplIBaHE Ha
PeMOHT Ha CToKaTa U1 3amMsiHaTa ii C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO MM 3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a obesLueTeHue e
HenpomnopLuoHaneH B cpaBHeHMe C Apyrus.

(2) CmsTa ce, e pajfieH HauMH 3a 00e3LieTABaHE Ha NOTpe6U-
TeNs e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNon3BaHe Hanara
pasxofu Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HaYuH Ha
obesleTABaHe Ca HepasymMuu, Kato ce B3eMart npej Buj:

1 .CTOWHOCTTA Ha NOTpebuTeNCKaTa CToKa, ako HAMalue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /ja Ce NPeANOXM Ha NOTPebUTENs APYr HauuH

Ha obeslueTABaHe, KOWTO HEe e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHM Hey-
no6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha 0roBOpa 3a NpoAax6a, NpoAaBaybT e Afib-
XXeH fia i Npu Befie B CbOTBETCTBHUE C JOroBOpa 3a NpoAaxoa.
(2) MpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATA CTOKA B CHOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoAax6a TpsbBa fja ce M3BbPLUIN B PaMKUTE Ha
e[\MH MeceLl, CYNTaHO OT NpeAsBABaHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpe6uTens.

(3) Cnen M3TMYaHETO Ha CpoOKa Mo an. 2 NOTPeGUTENsT UMa
npaBo Aia pa3Banu AOroBopa v fa My 6bjie Bb3CTaHOBEHa 3a-
nnarteHata cyma uiu ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckarta cToka CbrnacHo un. 114.

4) [puBexaaHeTo Ha NOTpedUTeNCcKaTa CTOKa B CbOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npogax6a e 6e3 nnat Ho 3a notpe6utens. Toi
He Ib/XU PasXofi1 3a eKcrieiupaHe Ha noTpebuTenckara cToka
WNW 3a MaTepuan 1 1 TPyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, U He Tps6Ba

OATAHATIPUEMAHE  [ATA HA 3ABbPLIBAHE

OMNCAHUE HA PEMOHTA

Loz st [T
f? NnoHacs 3Ha4YUTENTHU Heyp,06CTBa.

) [0Tpe6 1 TeNsT MoXe fia MCKa 1 06e3LeTeHue 3a npeTbpre-
HIUTE BCNeACTBNE Ha HECHOTBETCTBU- €TO BpeAM.
Yn. 114. (1) Mpu HeCbOTBETCTBME Ha NOTpe6UTENCKATa CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a 1 Korato no- TPEOUTENAT He e yA0BNeT-
BOPEH OT peliaBaHeTo Ha peknamayuaTa no un. 113, 1oit uma
npaBo Ha M360p MEXAY efiHa OT CNeJHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pa3BansiHe Ha J0roBopa 1 Bb3CTaHOBsABaHe Ha 3annaTeHata
0T Hero cyma;
2. HamansBaHe Ha LieHaTa.
(2) Motpe6 u TensT He MOXe fa NpeTeHAWpa 3a Bb3CTaHoO-
BsiBaHe Ha 3annaTeHata cCymMa Wiu 3a HamansBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOraTo ThproBeLbT Ce cbrnack Aa 6bje U3BbPLIEHA
3aMsiHa Ha NOTpe6uUTeCcKaTa CToka ¢ HoBa UK Aa cenonpasu
cTOKaTa B paMKMTE Ha efiiH Mecel| OT npeAsBsiBaHe Ha pekna-
Ma|+uma OT NoTpeduTens.
(3) TbproBeLbT e AbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKAHe 3a pa3Bans-
HE Ha JI0r0BOPa U /1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT NoTpe6uTe-
NS CyMa, KoraTo cefi Kato e y0BNeTBOpUA Tpu
pekiamaLyum Ha NoTpe6uTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[}Ha 1 Cblla CTOKa, B paMKUTe Ha CPOKa Ha rapaHLusTa no us.
115, e HanuLe cnefialla NosiBa Ha HECOTBETCTBYUE Ha CTOKaTa
C [0roBopa 3a npofaxoa.
(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha
[0roBopa, ako HECbOTBETCTBUETO HA NO- TPEBUTENCKATA CTOKA
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbutenat moxe
Aa ynpaxXH1 NpaBoTO CU MO TO3U pa3fieN B CPOK A0 ABE FOAUHY,
CYIWTAHO OT ;OCTABSHETO Ha NOTPeBUTeNCKaTa CToKa.
(2) Cpok®bT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, HEOHXOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasaya i noTpedu-
Te/s 3a pelaBaHe Ha crnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C HUKAKbB p,?yr CpOK 3a Mpe- AsBABaHe Ha UCK,
Easnuqeu 0T cpoKa no an. 1.

noanuca Cu Noj Tean rapaHLMOHHM yCnoBus BbB Balwara
lapaHLMOHa KapTa cTe MOTBbPANIM, Ye: CTe 3ano3HaT C |I'|_Fa-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus u ycnosusTa Ha rapaHuusta. Mpu
nokynkara, U3fienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
NHa TEXHWUYecKa W3NpaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLUEH BUA U
0TroBaps Ha onucaHaTa KOMMaeKTaLus.

noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBUCUMO OT NpeAcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHuus 3a nuncara Ha cboT- BETCTBUE Ha I'IOTpEﬁMTeﬂCKaTa

cTOKa C AoroBopa 3a npogaxe6a cbrnacHo Y. 112-115 o133M.

ZARUCNI LIST

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nézev kupujiciho(Spolecnost):

Néstroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platnd po dobu uvedenou v zarucnim listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zarucni doby musi byt
servis provadeén bezplatné, pokud jsou zavady zpusobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v urcenych certif i kovanych

opravnach po celé zemi, pokud je pu
Zgrukg ,se,npeuznévé pokﬂd protliuIE

Uvodni zarucni karta predlozena v pokladné. =~ )
t nelze identifikovat, {zn. pokud $titek nelze pfecist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucasti elektrického nafadi.

DULEZITE!

Pfi ndkupu nastroje Procraft poZadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zarucni list vypInén
spravneé a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfed|ozil origindIni z&ruéni [jst

4 ] s peceti a pokladni
doklad potvrzujici nakup elektrického néaradi.

materialu, nastrojd a pfislusenstvi.
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A s sovsei

2.Pokud se informace na zaru¢nim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém nastroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjSiho stavu elektrického naradi,
veetné: otevieni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostredim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené narazem
nebo ostrym zatiZenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku nérazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zastrcky.

8.Poskozeni yodou nebo ohném zplsobené pfimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9.Silné znecisténi, vcetné znecisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpisobené nedbalostia
ngdogtatecnou péci o elektrické naradi popsané v provoznim
navodu.

10.Poskozeni vnitinich pohyblivych prvki zpisobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z pretizeni v disledku pouzivani opotiebovaného,
nevhodného nebo nevhodného pfisluSenstvi nebo spotrebniho

12.Poskozeni vodiciho vélce noze zplisobené $patnou tdrzbou
nebo mazanim.

13.Pokud jsou v elektrickém ndstroji zjiStény vnjtini

zévady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo

Ealrulftenlm ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
olektoru.

14.Poskozenj rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru

rotoru
a statoru v dusledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzakl kartaci zpisobené nadmeérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.

16.Mezivrstva zkrat.

17.Pokud nen elektrické néfadi skladovano nebo provozovano
v souladu s navodem k pouziti.

18.Pri detekci jakychkoli ynéjsich pfedmétl a predmétli v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné nahradnich dild, jako jsou grafitové kartace,
loziska, béhem zarucni doby.

20.Z4ruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zéruéni
dobou Sesti mésicd.

21.Z4ruka se nevztahuje na preventivni idrzbu v servisnich
strediscich (Cisténi, myti, vymeéna kartacu, past, mazani).

Pii nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného poskozeni, plné vybaven

podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouZivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DTUM VYDANi

DATUM PRIJETI

POPIS OPRAVY PODPIS

ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:

Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Néstroje Procraft st v stlade s bezpe¢nostnymi predpismj a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku,
Zaruka je platna po dobu uvedent v zarucnom liste a zacCina plynut odo dna zakipenia. Pocas stanovenej zarucnej doby musi byt
servis vykonavany bezplatne, ak st zavady sposobené vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené v urcenych certifikovanych
opravovhiach po celej krajine, ak je povodna zdrucna karta predlozena v pokladni. | )

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak stitok nie %e mozné precitat alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat prevadzkoveé pokyny, ktoré su stcastou elektrického naradia.

DOLEZITE!

Pri kiipe ndstroja Procraft poziadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze z&ruéni list je vypineny
spravne a ze obchodna / predajnd organizacia je 0znacend peciatkou. Ulozte si pokladnicny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou a pokladniénym dokladom potvrdzujdcim nékup elektrického naradia.

1. Ak sa informacie uvedené na zaru¢nom listu nezhoduji s
informéciami na elektrickom nastroji.

2. Ak sa zisti poruéenielvonka'{é'iehg stavu elektrického
naradia, vratane:otvorenie elektrického néaradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,

PRO-CRAFT

pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo, zdeformované vreteno spdsobené nérazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spinat '{e rozhity alebo zaseknuty v désledku nérazu alebo
vysokého tlaku.




6.Mechanické poskodenie alebo vymena kébla alebo zastrcky.

7.Poskodenie vodou _ alebo ohfiom spbsobené priamym
kontaktom s vodou, ohiiom alebo horiacim predmetom.

8.Silné znecistenie, vratane kontaminacie vetracich otvorov,
ktoré ~ zasahuje do norm@-ineho vetrania, sposobeného
nedbanlivostou a nedostatocnou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vnutornych pohyblivych prvkov spésobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenje z prefazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo  nevhodného _prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.Poskodenie vodiaceho valca noza sposobené nespravnou
drzbou alebo mazanim.

12,Ak sa v elektrickom ndstroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo porichy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

vybaveny podla jeho popisu.
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13.PoSkodenie rotora a statora, ktoré vedie k prifnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izolacie alebo kontaminacie
drziakov kief spdsobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické naradie skladované alebo prevédzkované
v stilade s ndvodom na pouzitie.

17.Pri detekcii akychkolvek vonkaj$ich predmetov a predmetov v
elektrickom nastroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd'".

18.Pri vymene néhradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiskd,
pocas zarucnej doby.

19.Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Zaruka sa nevztahuje na preventivnu_Udrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov , mazanie).

Pri nakupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom vzhlade bez viditelného poskodenia, plne

im s nimi.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi p ia

DATUM PRIJATIA DATUM VYDANIA

OPIS OPRAVY PODPIS

BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs

Model

Seria de fabricatie.

Facturanr. / Data

Semndtura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

Semnatura cumparatorului

din localitatea

str. nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpardtor

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. llfov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro

PRO-CRAFT
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Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semndtura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE

UTILIZARE AL PRODUSULUI!
FABRICAT IN R.P.C. FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L. S.C. “BEM INNA" S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. lIfov, MD-2023, Republica Moldova
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16, Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
pav. P6, st. 95 Departamentul de vanzari:
Departamentul de service: (+373) 22921 180
(+40) 741 236 663 (+373) 68 411 711
Departamentul de vanzari: Centru de deservire tehnica:
(+40) 741 114191 (+373) 68 512 266
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com (+373) 79 912 266
www.elefant-tools.ro e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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